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ACTE  PRIMER 


Sala  ben  amoblada.  Portas  al  fons  y  als  costats.  Al  mitj  una 
taula  rodona  de  menjar,  cuberta  ab  un  tapete 

ESCENA  PRIMERA 

Isabel  y  Miquel 

(Isabel  arregla  y  espolsa  'Is  mobles:   Mi- 
quel està  sentat.) 
Isabel.  òQué  fas? 
MiQ.  Penso. 

Isabel.  Per'  pensar 

no  't  tè  à  casa  la  mestressa, 

que  't  paga  perquè  treballis. 
MiQ.       Ja  ho  sè. 

Isabel.  Aixecat  y  fèsfeyna. 

MiQ.       Es  qu'  estich  pensant  en  cosas 

que  à  tú  y  à  mi  'ns  interessan. 

Si  avuy  arriba  don  Jaume, 

y  es  persona  com  s'  espera... 

^M'  entens? 
Isabel.  No. 

>IiQ.  De  las  que  dònan 

als  criats  una  pesseta, 

no  'ns  han  de  faltar  propinas. 
Isabel.  Vetaquí  en  lo  que  tú  pensas: 

poch  treball  y  vida  bona. 
MiQ.        També  conto  que  de  festa 

seran  los  días  qu'  estiga 

don  Jaume  à  casa.  Ab  certesa 

1'  obsequia  ab  bons  dinars 

V  ab  millors  vins  la  mestressa. 
Isabel.  Sísenvó;  y  de  lo  que  sobri 

no  'n  tastas  ni  una  miqueta, 

perquè  ho  tanco,  y  menjaràs 

la  carn  d'  olla  y  1'  escudella, 

y  encara  gracias. 
MiQ.  iQué'mdius? 

Isabel.  Lo  qu'  has  sentit. 
j^jQ.  Noya,  'm  sembla 

que,  desprès  de  meditarho, 

ja  esmenaràs  la  sentencia 

daixantme  tastà  'Is  pollastres 

y  darrera  una  miqueta 

de  vi  ranci. 


Isabel. 

No;  t'  enganyas, 

si  no  m'  ajudas. 

MiQ. 

Fem  feyna. 

iAy!  s'  està  tan  bè  sentat, 

que  si  fòs  dels  que  gobernan, 

manava  que  à  cada  hú 

li  anés  un  criat  darrera 

portantli  un  sillò. 

Isabel. 

Al  criat 

^quí  li  duria? 

MiQ. 

jXimpleta! 

un  altre  criat. 

Isabel. 

^Y  à  aquet  altre? 

MiQ. 

Un  altre.  Per  poch  t'  ofegas. 

Isabel. 

Y  al  últim  criat  ^quí  li  porta? 

MiQ. 

Una  criada  :  per  exemple 

(Alsantse.J 


tú. 
Isabel        íQu'  es  lo  que  faig  aquí, 

perquè  tú  buscas  manera 

de  no  fer  res,  y  '1  treball 

de  la  casa  per'  mi  deixas. 
MiQ.       iDon  Jaume  arribarà  avuy? 
Isabel.  No  es  complerta  la  certesa 

de  que  vinga,  que  la  carta 

no  ho  diu  bè. 
MiQ.  Jo  crech  que  aquesta 

visita  es  per'  concertar 

lo  casament. 
Isabel.  Tú  ho  encertas. 

MÍQ.       Crech  més:  que  no  es  del  agrado 

de  la  nostra  senyoreta 

lo  nuvi. 
Isabel.  Podria  ser : 

no  '1  coneix. 
MiQ.  i  Quina  estranyesa  ! 

Volen  casaria  ab  un  jove 

à  qui  no  ha  vist. 
Isabel.  La  mestressa 

es  del  poble  de  don  Jaume, 

home  de  mòltas  pessetas. 
MiQ.        i  Qui  las  tingués  ! 
Isabel.  La  senyora 

poseheix  bonica  renda!... 
MiQ.       Guanyada  venent  arròs 

y  fideus,  cigrons,  mantega... 
Isabel.  Un  fill  únich  tè  don  Jaume... 
MiQ.       Y  una  filla  única  ella. 
Isabel.  Donya  Rosa,  qu'  es  amiga 

y  va  y  vò  ab  mòlta  freqüència 

de  Barcelona  al  dit  poble... 
MiQ,        Y  qu'  es  mòlt  casamentera... 
Isabel.  Diu  :  «Podríam  casà  als  noys, 

juntant  dos  bonàs  hisendas.» 

A  la  mestressa  li  agrada 

lo  propòsit,  perquè  pensa 

que  fa  felis  à  la  noya 
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assegurantli  riquesas. 
MiQ.       Y  à  don  Jaume  1'  entusiasma 

perquè  tè  la  senyoreta 

un  gran  dot. 
Isabel.  Mes  com  los  joves 

no  s'  han  parlat  ni  's  coneixen, 

se  fixa  dia  per  vistas^ 

y,  segons  crech,  avuy  venen. 
MiQ.       ^Y  si  ella  diu,  «no  m'  agrada?-) 
Isabel.  Miquel,  si  'm  vols  créurer,  deixat 

de  pensà  '1  que  pót  venir, 

perquè  agrada  à  la  mestressa 

lo  casament,  y  si  arriba 

à  enterarse  de  que  pensas 

qu'  es  à  disgust  de  la  noya, 

crech  que  tot  seguit  t'  arregla 

lo  compte  y  vas  al  carrer. 
MiQ.        Ja  sòch  mut.  (Campaneta  dintre.) 

Isabel.  La  campaneta. 

Vès  à  obrir. 
MiQ.  i  Obrir  la  porta  ? 

Me  sembla  qu'  es  feyna  teva. 
Isabel.  Del  primer  que  ho  senti. 
MiQ.  Bè; 

com  tú  has  estat  la  primera, 

veshi  tú,  {Campaneta  dintre .) 

Isabel.  i  Que  vols  que  trenquin 

lo  cordó?  jBona  I'  has  feta 

si  es  la  senyora  ! 
MiQ.  Bè  :  anemhi. 

Sempre  sobre  mi  carrega 

tot  lo  treballi  {Va  à  la  porta  del  fons.) 

Isabel.  Lo  treball 

de  no  fer  res. 
MiQ.  iQnél  Si  'm  renyas, 

no  vaig  à  obrir.  (Retrocedint.  Campaneta.) 
Isabel.  ^Qué  no  ho  sents? 

tot  ho  conto  à  la  mestressa. 
MiQ.        No  t'  enfadis.  Vaig  à  obrir.         (Se  'n  va  ) 


ESCENA  II 


Isabel 


Mòlt  cert  que  à  la  senyoreta, 
aquest  plan  de  casament 
la  tè  plena  de  tristesa, 
perquè  estima  à  un  altre  jove, 
no  mal  plantat,  que  's  passeja 
totas  las  tardes  lent  1'  os, 
ó  com  si  contés  las  pedras. 
jSòn  tants  los  que  à  Barcelona 
fan  r  os,  y  no  s'  ho  coneixen! 
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ESCENA  III 

Isabel  y  Miquel 

MiQ.       Han  portat  això  del  Sigle     (Ah  una  cama,) 

Isabel.  i,Per  qui  es? 

MiQ.  Per  donya  Agneta, 

la  senyora. 
Isabel.  ^  ^Qué  déu  ser?  {Mirant,) 

jBo!  's  repeteix  lo  de  sempre. 

l'Ets  mòlt  tonto! 
MiQ.  ;,Per  qué  ho  dius? 

Isabel.  Ho  dich  perquè  no  escarmentas. 

Mira  '1  sobrescrit:  ela  porta 

vintisset,  bis.  Sabs  que  aquesta 

es  lo  vintisset  pelat. 
MiQ.       iTotslos  días  la  mateixa! 

Obra  la  porta  à  personas 

que  prenen  una  escaleta 

per  V  altra;  y  lo  qu'  embolica 

mès  encara  y  mès  enreda, 

es  que  tenen  igual  nom 

de  la  casa  las  mestressas: 

donya  Agneta  '1  vintisset; 

vintisset  bis  donya  Agneta, 

ab  una  filla  cada  una. 
Isabel.  Y  també  sabem  qu'  es  teva 

la  culpa  de  lo  que  passa. 
MiQ.       ^Per  qué? 
Isabel.  Perquè  no  t'  enteras 

may  de  quina  Agneta  's  tracta, 

si  d'  aquesta  ó  bè  d'  aquella, 

y  si  es  aquet  vintisset 

ó  bè  r  de  r  altra  escaleta.       [Campaneta.) 
MiQ.        (Altre  cop! 
Isabel.  Sí,  vès  à  obrir. 

MiQ.        ^Per  qué  no  hi  vas? 
Isabel.  ^ja  comensas? 

[Campaneta.] 
MiQ.        Esperis  un  xich  sipót. 

Es  fort  de  génit. 
Isabel.  Depressa; 

y  entòrat  de  si  demana... 
MiQ.        Per  aquesta  ó  aquella  Agneta, 

pe' 1  vintisset,  ó  bè '1  bis. 

Si  no  m'  ho  esplica,  no  entra. 

[(Campaneta  seguida.) 

iJa  hi  vaig!  Si  trenca  '1  cordó 

lo  paga,  ípoca  paciència!  [Se'  n  va) 

ESCENA  IV 
Isabel,  desprès  Miquel  y  D.  Pere 

Isabel.  jSi  qu.^  'n  tè  poca!  Si  es  home, 
prou  déu  sè  un  senyo  rabietas. 
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Calla:  'm  sembla  que  disputan. 

En  Miquel...  1'  altre  contesta. 
Pere.     Ha  de  saber  que  no  aguanto 

may  de  ningú  una  insolència. 

[Entra  en  escena,  seguit  de  Miquel.) 

^Vosté  es  lo  criat? 
MiQ.  Sí,  senyor. 

Pere.     Donchs  à  aquesta  casa  '1  tenen 

per  tancar  y  obrir  la  pona; 

per  xó  '1  paga  donya  Agneta, 

per'  portà  y  péndrer  recados... 

etcètera  y  etcètera. 

i,M'  ha  entès?  ^Me  entiende?  ^.M'  entcn? 

Si  ab  preguntas  indiscretas 

aburreix  àlas  personos, 

vostè  falta,  y  no  ho  tolera 

un  Caballero  com  jo, 

qu'  es  un  hombre  de  ciència, 

que  ha  estat  alcalde  del  poble, 

moÀre  (1)  en  francès;  que  set  llenguas 

poseheix,  y  grans  y  xichs 

tots  r  admiran  y  respectan; 

primer  pe'  Is  mèrits,  desprès 

perquè  'Is  meus  punys  no  toleran 

que  ningú  'm  falti.  Ja  ho  sab... 

Etcètera  y  etcètera. 

Diga,  respongui,  contesti. 
Isabel.  iPim,  pam,  pum! 
Pere.  oQ^é? 

MiQ.  No  s' ofenga... 

Pere.     Desde  '1  moment  que  'm  pregunta 

si  estich  cert  de  qu'  es  aquesta 

la  casa  que  busco,  dóna 

vostè  de  mi  pobre  idea, 

creyent  que  puch  enganyarme 

jo  com  una  criatureta, 

como  un  chiquillo,  un  enfant. 

Jo  sòch  professor  de  llenguas, 

y  quan  calculo,  aprecio 

íins  la  fracció  de  miléssima. 
MiQ.        Com  hi  ha  '1  vintisset  bis... 
Pere.     Que  hi  hagi  '1  vintisset  trenta. 

Aquet  vintisset  jo  busco, 

es  aquí  ahont  viu  donya  Agneta 

y  s'  ha  acabat,  punt  final. 

^Vostèdéu  ser... 
Isabel.  La  cambrera. 

Pere.  Està  bè.  Passi  recado. 
Isabel.  c,A^osté  es  don  Jaume? 
Pere.  Don  Pere 

sòch.  Pót  dí  à  la  senyora 

que  un  assumpte  que  interessa 

m'  ha  portat  à  Barcelona, 


(1)    D.  Pere  pronunciarà  '1  francès  tal  com  està  escrit. 
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sols  y  únicamente  per  véurerUí, 

y  qu'  espero  per  parlarli: 

cumpleixi  lo  que  s'  ordena. 
Isabel.  Està  mòlt  bè.  Y  si  'm  pregunta 

per  r  assumpto,  donya  Agneta, 

que  '1  porta  aquí,  y  qui  es  vostè, 

^qué  li  dich? 
Pere.  Que  la  cambrera 

es  bachillera  de  sobras, 

y  que  '1  que  no  li  interessa 

pregunta. 
Isabel.  Això  li  diré.  (Cremada) 

Pere.     La  resposta  espero. 
Isabel.  Seguia. 

Pót  esperaria  sentàt. 
{Li  dóna  una  cadira..  D.  Pere  s'  assento). 

Crech  que  '1  sombrero  '1  molesta: 

pót  deixarlo. 
Pere.  Gracias.  Digui: 

{Va  à  deixarlo  com  si  'I  tingués  à  la  nià 

y  nota  que  'I  tèimsat.  S'aixeca.) 

l&Q  mi  s'  burla? 
Isabel.  j Quina  idea! 

Pere.      ^Vol  ensenyarme  de  modos? 

^Yol  recordarme  lasreglas 

d'  urbanitat? 
Isabel.  No  s'  enfadi. 

(,Vol  deixà'l  sombrero? Prenga, 

per'  posarlo  una  cadira.  (iV'  hi  acosta  una.) 

^Vol  durlo  posat?  Lo  deixa 

al  sèu  cap.  Fassi  '1  que  vulga 

y  no  s'  enfadi 
Pere.  No  créguia 

que  sigui  home  atrabiliari, 

que  s'  enfada  y  que  's  molesta 

per  poca  cosa.  No  pensi 

que  no  conech  las  maneras 

de  la  gent  ben  educada, 

y  que  sòch  dels  que  no  's  Uevan 

lo  barret,  ó  bè  el  sombrero^ 

\chapeau  en  francès! 
Isabel.  S'altera 

sense  cap  motiu. 
Pere.  Mòlt  bè. 

i,Avisa  ó  no  à  donya  Agneta? 
Isabel.  L'  avisaré. 
Pere.  òQuàn? 

Isabel.  Quan  torni. 

Pere.     ^^^s  fora?  /,Per  qué  no  ho  deyan, 

que  m'  estalviuvan  paraulas, 

incomodos  y...  etcètera? 

Li  dirà  qu'  he  estat  aquí, 

y  que  dintre  una  estoneta 
tornaré.  Li  dirà  mès: 
que  ni  '1  criat  ni  la  cambrera 
saben  rebre  una  persona 
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educada,  fina,  atenta, 

comme  ü  faut.  Pàssiho  bè.  (Se  'n  üa. 

ESCENA  V 

Isabel  y  Miquel 

Isabel.  jQuín  home! 
MiQ.  No:  iquína  fera! 

serà  una  ganga  serviíio, 
perquè,  quan  prengui  franquesa, 
de  segú  que  'Is  cops  de  puny 
à  las  paraulas  segueixen. 
Isabel.  ^Quí  déu  ser?  ^Qué  vol?  ^.Qué  '1  porta 
à  aquesta  casa? 

[A  cado.  pregunta,  Miquel  fa  un  movi- 
ment de  espatllasl. 

Gontestas 
com  qui  està  al  corrent  de  tot. 
Yès  à  casa  donya  Agneta 
la  del  costat,  y  li  portas 
aquesta  capsa",  qu'  es  de  ella. 
Li  dius... 
MiQ.  Prou  qu'  està  enterada; 

com  es  tanta  la  freqüència 
ab  que  s'  equivocan... 
Isabel.  Torna 

aviat. 
MiQ.  Tornaré  de  pressa. 

[Se'n  va  ab  la  coq^sa.} 

ESCENA  VI 
Isabel,  després  Enrigh 

Isabel.  6Quí  deurà  sè  aquest  senyor 

ab  génit  de  sal  y  pebre 

y  vinagre?  ^Q'^é  voldrà? 

Segons  trobi  à  la  mestressa, 

y  segons  lo  que  )i  conti, 

prou  es  ben  segú  que  'ns  renya. 

jY  sense  tenir  cap  culpa! 
Enrigh.  Isabel.  >  j  j    ^ 

Isabel.  'J^óml  {Sorpresa  y  enfadada.) 

Enriçh.  Era  oberta 

la  porta. 
Isabel.  iSi  aquell  distret 

d'  en  Miquel!  ..  Ni  una  miqueta 

vostè  s'  està  aqui,  y  se'  n  va 

tot  seguit  v  ben  depressa.  {Enr.  s'  assenta.) 

òQué  fa? 
Enrigh.  ^No  ho  veu? 

Isabel.  6Que  no  m  sent? 

;No  m'  ha  entès? 
Enrigh.  Sí,  Isabeleta; 

parla  mòlt  clà;  ara  m  ha  dit 

que  me  'n  vagi. 
Isabel.  iCom  s'  assenta! 
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Enrich.  Perquè  estich  rendit,  cansat, 

mitj  mort  de  dolò  y  de  pena, 

aixafat  pe'l  sut'riment, 

abatut  per  la  tristesa; 

perquè  jo  'm  tornaré  boig, 

perquè  no  tinch  resistència 

per  sufrir  las  desventuras 

que  damunt  del  mèu  cap  venen. 

Jo  no  dormo,  yo  no  menjo; 

los  meus  nervis  no  sossegan; 

jo  no  paro,  no  respiro, 

me  cansa  tot  y  'm  molesta 

fins  '1  volar  d'  una  mosca 

y  '1  sum  sum  de  las  abellas 

y  lo  xiulet  dels  mosquits: 

tot  m'  enfada,  tot  me  crema. 

jSi  dich  que  'm  tornaré  boig! 

jJo  no  puch  ab  tantas  penas! 
Isabel,  (,Y  per  qué? 
Enrich.  ; Volen  casarme! 

Isabel.  Miris,  donchs  jo,  ben  contenta 

me  casaria. 
Enrich.  També 

jo,  si  fos  la  senyoreta 

la  núvia,  à  qui  tant  estimo, 

qu'  es  dels  meus  pensaments  duenya, 

la  qu'  es  del  mèu  cor  senyora... 
Isabel.  Pari,  prou,  perquè  tinch  pressa, 

y  tinch  pòr  de  que  aquí  '1  trobi 

donya  Agneta   iAy!  jay,  si  's  pensa 

que  aquí  eucraba!... 
Enrich.  No  es  vritat. 

Es  la  vegada  primera 

qu'  entro  aquí. 
Isabel.  Convé  que  consti 

qu'  ha  trobat  la  porta  oberta, 

si  no,  no  entra.  Ara  se  'n  va. 
Enrich.  ^Que  me  'n  vagi?  Una  promesa 

necessito. 
Isabel.  òQué? 

Enrich.  Que  dongui 

la  carta  à  la  senyoreta. 

fJS'  hi  presenta  una.) 
Isabel.  No  sòch  carter. 
Enrich.  iVosté  vol 

que  jo  'm  mori!  j'M  desespera! 
Isabel.  Lo  que  nu  vuy  es  que  vingan 

y  ab  rahò  'm  pugan  repéndrer. 
Enrich.  ilsabel! 
Isabel.  No;  res  hi  val. 

6Qué  diria  la  mestressa, 

tant  més  quant  jo  sé  que  avuy, 

avuy  mateix,  se  concerta 

lo  casament  de  la  noya? 
Enrich.  ^Góm?  ^Qué?  Vostè  dèsvarieja. 
Isabel.  Sí;  avuy,  al  pare  del  nuvi, 
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que  's  diu  don  Jpume,  aquí  esperan. 
Enrich.  jSe  casa!  Ilusions  perdudas, 

pobres  esperansas  mevas, 

6qué  vos  heu  fèt? 
JsABEL.  No  'n  sè  res. 

Enrich.  jAv!  ^Qué  tinch?  Los  polsos  creman. 
Isabel.  iDon  Enrich! 
Enrich.  sí  tot  tremolo: 

jo  'm  desmayo;  fins  tinch  febre. 
Isabel.  Eh,  que  no  estem  per  desmays, 

que  no  'm  vinga  à  comprometrer. 

iBon  génit  tè  la  senyora! 

Si  '1  troba  aquí,  jo  estich  fresca. 
Enrich.  Ja  estich  millor. 
Isabel.  Donchs  se  'n  vd. 

Enrich.  Vuy  obtenir  la  promesa 

de  que  donarà  la  carta. 
Isabel.  Acabem.  Surti  depressa.  ,LaprenJ 

Enrich.  Y  li  diu  jay!  que  1'  estimo, 

que  no  puch  víurer  sense  ella... 
Isabel.  ^Vol  anarsen? 
Enrich.  Ja  me  'n  vaig. 

Li  diu  que  'm  moro  de  pena. 

Li  diu... 
Isabel.  jSi  estich  enterada! 

que  no  dorm  y  que  no  menja, 

que  no  para,  no  respira, 

qu'  està  trist,  que  no  sossega. 

Mes  fassi  '1  favor  d'  anarsen 

y  acabem  d'  un  cop  per  sempre, 

que  tinch  pòr  que  la  senyora 

lo  trobi.  [Campaneta.) 

j-Bona  r  hem  feta! 

jLa  senyora! 
Enrich.  í,Góm?  ^Yol  dir? 

Isabel.  Estich  segura  qu'  es  ella: 

conech  lo  trucar. 
Enrich.  ^Qué  fem? 

Isabel.  iQue'm  despatxa!  jJali  deya!  (Campaneta.) 

i  Altre  cop!  Ja  m'  he  salvat*. 

Surt  per  aquí. 

[Senyalant li  la  porta  de  la  esquerra.) 
L'  escaleta 

del  servey,  es  à  1'  extrem. 

del  corredor.  Sens  fer  fressa 

obra  y  surt.  (Va  d  ftortir  y  torna.) 

Enrich.  Que  no  's  descuidi 

de  donarli  la  carteta. 
Isabel,  i  Vol  anarsen!  Si  fòs  home, 

baixava  per  la  finestra.     (Enrich  se  'n  và.) 

ESCENA  VII 

Isabel,  luego  Enrich  y  després  D.'  Agneta  t/  Anita 
jJa  respirol  Anem  à  obrir.      (Campaneta.) 
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iCòm  cridarà  la  mestressa 

perquè  he  tardat! 
(Se  'n  va  pel  fons.  Enrich  torna  à  entrar.) 
Enrich.  jJo  estich  fresch! 

ilsabel!  jlsabeleta! 

iQuín  contratemps!  ^Góm  m'  arreglo? 

^Cóm  surto? 
Agneta  No  sè  qué  feyas.         (Dintre.} 

Enrich.  jEs  la  mamà! 

{Se  '>i  va  corrents  per  lo.  mateixa  porta  y 

s'  entra.banco.  ab  una  cadira.) 
Agneta.  í  Calla! 

{Entrant  ah  Anita  é  Isabel.) 
Isabel.  Digui. 

Agneta  Que  'm  sembla  que  he  sentit  fressa. 
Isabel.  Déu  sè  '1  gat.  (Gat  de  vint  unglas.) 
Agneta  Vuy  véureuho. 
Isabel.  6Per  qué  's  molesta? 

Jo  hi  aniré.  (jSi  no  es  fora!...) 

(Se  'n  va  per  la  esquerra,) 
Agneta  òQné  tens  Anita?  ^en  qué  pensas? 
Anita.    Res,  mamà. 
Agneta  No  sè  '1  que  't  passa. 

Si  don  Jaume,  '1  sogre,  't  veya 

ab  aquesta  cara...  {Entra  Isabel.) 

Digas, 

i,era  '1  gat? 
Isabel.  (jBona  1'  hem  feta! 

No  es  mal  gat  '1  que  hi  ha  allí.) 
Agneta  ^Que  no  'm  sents?  ^que  no  contestas? 

Jo  no  se  qué  passa.  Veig 

qu'  esteu  no  sè  cóm,  distretas. 
Isabel.  ^Jo?  No  senyora.  Era  '1  gat. 

Ja  sab  que  la  marruixeta 

no  està  may  quieta.  Ha  fèt  càurer 

lo  plat  hont  hi  ha  1'  escudella. 

(jPobre  gat,  t'  en  dús  la  culpa!) 
Agneta  jDescuydada! 
Isabel.  Si  era  à  terra 

lo  plat. 
Agneta  íY  cóm  1'  ha  fet  càurer 

sent  à  terra? 
Isabel.  Jo  ja  ho  deya: 

^cóm  r  ha  fet  càurer? 
Agneta  i  Qué  sè! 

iQué  't  passa? 
Isabel.  Res,  donya  Agneta. 

Porto  las  botinas  novas, 

y  com  són  un  xich  estretas 

me  fan  estar  neguitosa. 
Agneta  A  cambiàrtelas  depressa. 

i,Algú  ha  vingut? 
Isabel.  Don  Enrich. 

Anita.    jAblOEll!) 
Agneta  (,Tambè  t'  es  estreta 

la  botina? 
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Anita.  Sí,  mamà. 

Agneta  jY  qui  es  don  Enrich? 
Isabel.  Don  Pere 

he  dit. 
Agneta  Has  dit  don  Enrich, 

Isabel.  ^Vol  dir,  senyora,  à  mi  'm  sembla...? 
Agneta  Bé,  ^quí  es  don  Pere? 
Isabel.  No  ho  sè. 

AGN'ETA^Qué  volia? 
Isabel.  Ah  insistència 

que  li  donguòs  una  carta. 
Agneta  Porta  la  carta. 
Isabel.  No,  deya 

que  don  Pere...  don  Enrich; 

dich,  m'  equivoco,  doti  Pere... 
Agneta  Però  ^qu'  es  aquet  enredo? 
Isabel.  Ay,  senyora,  si  m'  apretan 

tan  las  botinas,  que  parlo 

sens  sabé  '1  que  dich. 
Agneta  Depressa 

vès  à  tréurert  las  botinas, 

perquè  ja  comenso  à  perdrer 

lo  cap.  (Isabel  se'  n  va  coixejant  J 

Anita.  (í Potser  sí  ha  vingut 

r  Enrich!) 
Agneta  Anita,  (,en  qué  pensas? 

Anita.    En  r  Enrich. 
Agneta  (,Góm? 

Anita.  En  la  carta. 

Agneta  (^.QuínR  carta?  i,Desvariejas? 

^.Tambè  't  fan  mal  las  botinas? 
Anita.    íSí,   nianià! 
Agneta  Donchs  vès  y  tréutelas, 

y  acabem  d'  una  vegada 

ab  las  botinas  estretas.      (.S'e'n   vi  Anita.) 

Ha  deixat  la  mantellina 

aquí  r  Anita.  jDistreta! 

Entremla  à  dins. 

ESCENA  VIII. 

DONYA  Agneta  y  Roseta. 

Roseta.  «.Ja  es  à  casa 

don  Jaume? 
Agneta  Avuy  se  1'  espera, 

mes  encara  no  ha  vingut. 
Roseta  Donchs  jo  tinch  carta  en  que  'íh  deya 

(|ue  arriba  avuy.  Déu  sè  aquí. 

De  segú  que  ara  s*  arregla 

y  en  una  perruqueria 

s  'afayta,  p -ntina  y  renta. 

^-.Ja  li'has  fèt  arreglà  '1  quarto? 

Estich  ben  segura,  Agneta 

que  't  tarda  véurcl.  iTrenta  anys 

que  no  1'  has  vist!  ;Llarga  fetxa! 

2 
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Mes  iay,  amiga!  (ay  amiga! 
los  días  se  converteixen, 
en  setmanas,  las  setmanas 
en  mesos,  y  aquets  empenyan 
los  anys,  un  darrera  1'  altre, 
y  las  joves  se  fan  vellas. 
M'  assento,  qu'  estich  cansada, 
perquè  ja  he  fet  mòlta  feyna. 

Agneta  iQué  has  fèt? 

Roseta.  No  pots  figurartho: 

ja  veuràs  cóm  t' interessa. 
i,Sabs  qui  es  la  Tona? 

Agneta  No  ho  sè. 

Roseta  No  hi  fa  res.  Donchs,  com  te  deya, 
y  ja  veuràs  que  curiosa 
ha  estat  la  meva  conversa; 
he  anat  à  véurer  la  Tona, 
la  filla  de  donya  Pepa, 
la  casada  ab  en  Macari, 
qu'  es  fill  d'  aquell  de  Figueras 
que  tenia  un  magatzem 
de  vi  à  la  Barceloneta. 
^Ja  sabs  qui  vuy  di? 

Agneta  No,  Rosa, 

no  '1  conech. 

Roseta.  jQuína  estranyesa! 

En  Macari,  com  tú  sabs, 
Es  home  de  todas  prendas, 
mòlt  bon  home,  tan  bon  home, 
qu'  en  bondad  deixa  endarrera 
à  tothom,  y  tots  1'  alaban. 
Donchs  la  Tona,  com  te  deya, 
tè  una  cambrera  de  Sans... 
^No  coneixes  la  cambrera? 

Agneta  No. 

Roseta.      Donchs  escolta,  que  arribo 
à  lo  que  mès  interessa. 
La  cambrera  de  la  Tona 
es,  si  bè  de  lluny,  parenta 
de  la  cuynera  de  casa, 
noya,  per  cert,  molt  guapeta, 
honrada  y  treballadora, 
qae  tè  unas  mans  que  li  envejan 
las  millors  cuyneras.  Mirat; 
sab  fer  tan  bè  las  croquetas 
y  las  deixa  tan  à  punt, 
que  no  te  'n  forraas  idea. 
Un  dia  dinas  à  casa 
y  ja  veuràs  com  las  menjas. 

Agneta  ^Y  qué  n'  has  fèt  de  la  Tona, 
la  filla  de  donya  Pepa 
la  casada  ab  en  Macari? 
^Qué  n'  has  fèt  de  la  cuynera 
y  la  cambrera? 

Roseta.  No  ho  sè. 

Parlem  del  que  'ns  interessa. 
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Sempre  mès  me  felicito 

del  mèu  pensament,  Agneta, 

de  casà  à  la  teva  filla 

ab  lo  fill  de  'n  Jaume.  jVeyas 

quina  idea  vaig  tenir 

tan  bona!  jQuína  sorpresa 

la  de  'n  Jaume  quan  li  dich 

lo  mèu  projecte,  que  accepta! 

Los  días  d' estada  al  poble 

foren  días  de  gran  festa: 

capons,  rustils,  ^qué  sè  jo? 

una  festa  tan  complerta 

que  vaig  fer  llit  quinze  días 

d'un  enfit.  jY  quina  hisenda 

la  d'  en  Jaume! 
AONETA  Pe  '1  que  't  sento, 

serà  la  nova... 
Roseta.  *        jSi  't  sembla 

que  podia  trobar  mès! 

Cada  dia  à  I'  escudella 

hi  va  un  quarto  de  gallina- 

fan  pilota.  Tots  me  deyan: 

«iQuína  fortuna  tan  gran 

tindrà  aquesta  senyoreta!» 

Prou  voldria  la  vehina 

teva,  donya  Agneta  Atmetlla, 

que  la  noya,  que  ara  's  casa... 

í,Déus  saberho? 
Agneta  Es  la  primera 

noticia. 
Roseta.  iQu' estrany,  vivint 

tocantse  las  escaletas! 

Donchs  casa  à  la  seva  filla 

ab  un  d'  un  poble.  A  mi  'm  sembla 

que  prou  serà  un  jove  tonto, 

que  ni  sols  sabrà  de  lletra. 

Me  'n  vaig. 
Agneta  {Tan  aviat! 

Roseta.  Sí,  amiga, 

que  avuy  es  dia  de  feyna 

y  no  puch  estar  parada 

ni  un  moment.  Vaig  mòlt  depressa. 

Tornaré  per'  veure  à  en  Jaume. 

Recados  à  la  Aniteta.  fSe  'n  vaj 

Agneta  Torna  aviat  que  t'  esperem. 

Veyàm  qué  ha  fèt  la  cambrera. 

Vuy  que  quan  vinga  don  Jaume, 

tot'ho  trobi  ab  mòlta  regla. 

No  'ns  descuydém.  fSe'  n  va.) 

ESCENA  IX 

Enrich,  desprès  Isabel 

[Treu  lo  cap  y  guxyta:,  desprès  o.niró.  al 
fons.) 
Enrich.  jTots  sòn  fora! 


—  20  - 

Estich  à  dintre  d'  una  ratera 

sense  saber  cóm  sortir. 

;Ay  si  agafo  V  escaieta, 

cóm  correré!  jAltre  vegada!    fC%mpaneta.J 
Isabel.  ^Vosté? 
Enrích.  Jo. 

IsABKL.  Fiigí  depressa. 

(Enrich  retroceideix,  dóna  un  cop  de  puny 

d  la   taula,   fo,  seguir  lo  taprte  y  surt  per 

hont  ha  vingut.^ 

ESCENA  X 

Isabel  y  Donya  Agneta 

[Is -bel  y   Donya  Agnetu   surten  casi  al 

mateix  temps,    mes  la  primera   un    xich 

avants  pera  poguer  véurer  d  Enrich  J 
Agneta  Y  ara  ^qué  't  passa?  (,qué  tens? 

(,Per  qué  aquets  cops  de  puny  pegas 

à  la  taula?  iQiié  't  figuras 

que  '1  tapete  es  fèt  per  terra? 

Isabel,  d'  aquest  matí 

noLo  tanta  diferencia 

en  tú,  que  de  casa  surts 

si  es  que  prompte  no  t'  esmenas. 
Isabel.  Senyura,  no  tinch  la  culpa. 
Agneta  ^Quí  la  tè? 
Isab;:l.  La  marruixeta. 

Agneta  Sempre  '1  gat.  ;Ah!  iditxós  gat! 
Isabel.  jDitxós  gat!  Ab  las  ungletas 

rascava"'!  tapete,  y  jo, 

per  espantarlo,  he  fèt  fressa. 
Agneta  (,Y'i  tapete? 
Isabel.  Quan  fugia 

V  ha  fet  càurer.  (Campaneta.) 
Agneta                           Trucan. 

Isabel.  (Sembla 

que  això  acaba  mal.)  (Se  'n  va.) 

ESCENA  XI 

Donya  Agneta,  després  Isabel  y  Don  Pere 

Agneta  Ja  ho  dich 

que  no  's  poden  criar  bestias, 
tot  ho  fan  anà  en  renou 

V  la  casa  sempre  enredan. 

Isabel.  Don  Pere.  (Se  'n  vd.J 

Agneta  (^Quí  deurà  ser?  ^Al  vénrelJ 

No  '1  conech.) 
Pere.  ^A  donya  Agneta, 

es  à  qui  jo  tinch  1'  honor 

de  parlar? 
Agneta  Sí,  la  mateixa. 

/.Me  dirà  à  qui  tinch  lo  gust 

de  dirigirme? 
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Pere.  A  don  Pere, 

à  qui  vostè  no  coneix; 

mes,  d'  aquesta  conferencia, 

han  de  sortir  llassos  íntims 

y  relacions  tanestretas 

com  las  que  '1  parentíu  dóna. 
Agneta  ^.Parentíu?  No  '1  pucb  compendrer 
Pere.     Si,  com  espero  y  desitjo, 

aquet  casament  s'  arregla, 

pèl  mèu  germà  tant  volgut 

y  que  vostè  ab  gust  accepta, 

bè  serà  la  seva  filla 

una  meva  nebodeta. 
Agneta  ^,Qué  sento?  ^Vosté  es  germà?... 
Pere.     Del  mèu  germà. 
Aqneta  jGóm  no  deixa 

lo  barret!  iQuànt  me  n'  alegro!    (Li  pren.] 

Per  mòlts  anys. 
Pere.  En  vida  seva. 

[Aixecanfse  y  saludant:  torna  à  sentarse.j 
Agneta  i,Góm  no  ha  vingut  ell? 
Pere.  Senyora, 

tenia  arreglada  y  feta 

la  maleta,  mes  li  agafa 

un  atach  tant  fort  de  reuma 

als  peus,  que  ja  '1  tè  clavat 

en  un  sillò.  Mòlt  li  pesa 

véurer  que  no  pót  venir. 

«í,Qué  pensarà  donya  Agneta?» 

Gemega.  Pues  no  te  apures: 

ça  $'  arrange. 
Agneta  tGóm? 

Pere.  S'  arregla: 

li  deya  en  francès.  Jo  marxo... 

Això  es  català,  y  li  deya: 

no  te  apures,  castellà; 

que  '1  teu  germà  't  representa. 

Conech  los  teus  interessos, 

sè  que  desitjas  y  pensas: 

parlarem  del  casament, 

y  '1  dònas  per  cosa  feta. 

Veliaquí  à  quó  dech,  senyora, 

r  oferirli  'Is  meus  respectes. 
Agneta  i,Vosté  viu  ab  ell? 
Pere.  Hi  visch: 

jo  sòch  professor  de  llenguas 

V  'n  parlo  set. 
Agneta  '  iEs  possible! 

Pere.     Sí. 
Agneta       ikh  una  sola  llengua 

las  parla  totas? 
Pere.  Sí,  totas 

set,  las  que  ara  s'  enumeran: 

sè'l  castellà,  1'  andalús, 

lo  gallego:  tres  complertas. 

Sò  '1  català,  'I  mallorquí 
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y  la  llengua  de  Valencià; 
y  ja  fan  sis.  Ademès 
parlo  la  llengua  francesa, 
y  ja  fan  set.  Advertintli, 
que  aquesta  llengua  estrangera 
parlo  tan  bè,  que  vaig  ser 
à  Fransa  y  ningú  'm  va  entendrer, 
Agneta  i  Ara  vegi! 
Pere.  Sí,  senyora. 

iSab  à  qué  's  déu?  Las  francesas 
y  'Is  francesos  ja  la  parlan 
de  petits. 
Agneta  ^Las  criaturetas 

també  la  parlan? 
Pere.  També; 

mes  la  parlan  sense  reglas. 
AGxNEta  íY  qui  'Is  hi  ensenya? 
Pere.  Las  didas. 

Agneta  jAra  vegi! 
Pere.  Ab  regla  estreta 

y  científica,  m'  he  après 
tot  sol  la  llengua  francesa. 
Resultat,  que  com  sols  parlo 
lo  pur  francès  de  la  ciència, 
y  ells  lo  francès  dels  criats, 
no  entenían  lo  que  'Is  deya. 
^Voulez^vous  tne  faire  rirel 
jo  deya  ab  totas  las  lletras; 
y  ells  res,  lo  qual  no  m' estranya, 
perquè  las  lletras  se  menjan. 
Agneta  ^Se  las  menjan? 
Pere.  Gom  ho  sent. 

Agneta  í,Y  las  cuynan  ab  mantega? 
Pere.     jDonya  Agneta,  qu'  es  chistosal 
íQu'  es  chistosa,  donya  Agneta! 
Agneta  (jPotser  sí  he  dit  una  gràcia 
sense  saberho!)  ilA  sembla 
que  parlem  del  nostre  assumpte? 
Pere.     Vostè  mana.  Aquí,  ab  franquesa, 
hem  de  tractar  la  qüestió 
fent  lo  mateix  que  ab  las  lletras 
los  francesos:  nós  menjem 
la  palla,  y  com  queda  neta 
la  grana,  anem  à  la  grana. 
Agneta  Vostè  té  la  preferència 

y  comensa. 
Pere.  Ab  mòlt  de  gust. 

Lo  nuvi  té  bona  hisenda. 
Agneta  La  núvia,  sap  qu'  es  pubilla, 

y  quan  jo  mori,  m'  hereda. 
Pere.     Al  casarse,  i,quànt  li  dóna? 
Agneta  Ginch  mil  duros. 
Pere.  Ab  franquesa, 

sembla  bè.  Oui,  tres  hien. 
Agneta  òAsegurats?... 
Pere.  Ab  las  terras 


—  23  — 

del  mèu  germà.  Ara  sols  falta 

una  petita  coseta. 
AGNETA^Quína  es? 

Pere.  Que  'Is  joves  s*  agradin. 

AgnetaS'  agradaran,  n'  estich  certa. 
Pere.     Lo  mèu  nebot  es  un  jove 

que  val  mòlt,  de  mòltas  prendas. 
Agneta  jLo  que  val  la  meva  tillal 

Figuris  que  sap  de  lletra 

y  de  cusi  y  de  brodar 

y  ha  dat  tota  V  aritmètica, 

y  fins  sap  chismografía. 
Pere.     iQné  diu  ara? 
Agneta  Alió  qu'  ensenyan 

dels  mapas  y  quan  lo  sol 

se  troba  ab  la  lluna  y  's  desa. 

jSab  cuynà  mòlt!  Fa  un  platillo, 

y  unas  salsas  tan  ben  fètas, 

que,  créguim  lo  que  li  dich, 

vostè  tan  bó,  may  las  menja. 
Pere.      íQuí  sab!  Potser  s'  equivoca. 

Jo  sòch  professor  de  llenguas, 

y  allí  ahont  mès  me  distingeixo 

es  ab  llengua  de  badella, 

perquè  la  sè  te  estofada 

tant  bè,  que  la  casa  empesta 

r  olò;  vuy  dir,  la  perfuma. 
Agneta  jAra  vegi! 

Pere.  jDonya  Agneta!..      fS'  aixecan 

Agneta  ^Ahónt  va? 

Pere.  Tornaré  à  la  fonda... 

Agneta  No  ho  consento.  A  casa  seva 

vostè  es,  y  tè  preparat 

lo  quarto. 
Pere.  Si  tant  s*  hi  empenya... 

femme  charinante... 
Agneta  iQMé  'm  diu? 

Pere.     Qu'  es  dona  de  totas  prendas. 
Agneta  Ara  es  mòlt  just  que  conegui 

à  la  seva  nebodeta. 
(Se  'n  và  à  la  porta  del  quarto  de  Anita 

Vma. 

ESCENA  XII 
Dits  y  Anita 

Anita.  Mamà. 

Agneta  Aquet  senyor. . . 

Anita.    í,Es  don  Jaume? 

Pere.  Sòch  don  Pere, 

oncle  del  futur  marit 
de  vostè.  Veig  gu'  en  guapesa 
es  vostè  '1  número  hu. 

Anita.    (jPer  què  no  'm  trobarà  lletja!; 

Pere.     Lo  nebot  li  agradarà. 


qu'  es  jove  guapo.  Se  'm  sembla, 

segons  diu  tothom.  Neboda, 

ja  pots  dir  qu'  es  cosa  feta 

lo  casament.  D'  aquí  un  rato, 

quan  arribin  las  maletas, 

t'  ensenyo  '1  retrato, 
Agneta  '  iYo\ 

passà  al  quarto? 
Pere.  (,Ja  'm  dispensas 

si  't  tutejo? 
Anita.  Si,  senyor. 

Agneta  Tràctila  ab  tota  franquesa.        (Anintsen.) 
Pehe.     M'  agrada,  y  'Is  dos  patrimonis 

donaran  mòlt  bona  renda.         (Se  'n  van . ) 

ESCENA  XIII 

Anita,  després  Isabel 


Anita. 

jMe  sembla  un  sómnit!  No  ho  crech 

jEmpenyada  la  mamà 

en  que  jo  'm  tinch  de  casà 

ab  un  à  qui  no  conech. 

Vina,  Isabel. 

Isabel. 

Senyoreta... 

Anita. 

Tú,  d'  una  carta  parlavas 

y  à  r  Enrich  anomenavas, 

à  lo  que  't  deyan,  distreta. 

Parla,  que  'm  bull  lo  cervell 

y  no  puch  assossegarme. 

Isabel 

í,Per  qué? 

Anita. 

Que  volen  casarme. 

Isabel. 

^•Lo  mateix  que  deya  ell! 

Anita. 

^Ha  vingut?  i,Es  cosa  certa? 

Isabel. 

Sí,  senyoreta,  y  si  ha  entrat 

es  perquè  '1  criat  ha  deixat 

per  descuyt  la  porta  oberta. 

Anita. 

^Tens  d'  ell  una  carta? 

Isabel. 

Sí. 

Anita. 

Dónmela.  (Estich  conmoguda.) 

Isabel. 

No  pót  ser. 

Anita. 

^Góm? 

Isabel. 

L'  he  perduda. 

Fa  poch  la  tenia  aquí. 

Anita. 

jAy  si  la  mamà  repara 

en  la  carta! 

Isabel. 

jEncara  això!... 

Anita. 

c,Góm? 

Isabel. 

Bò  serà  mòlt  pitjo 

si  '1  troba  à  n'  ell. 

Anita. 

i,Qué  dius  ara? 

íEs  aquí? 

Isabel. 

Allí. 

Anita. 

Això  ja  es  massa. 

i  Quin  compromís  tan  terrible! 

Que  se  'n  vagi. 
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Isabel.  ;Es  impossible! 

Anita,    òlnipossible? 

Isabel.  ^Per'  hònt  passa? 

Si  surt  per'  qui,  donya  Agueta 

lo  veurà. 
Anita.  Ja  tè  remey: 

per  la  porta  del  servey... 
Isabel.  Es  tancada  1'  escaleta,' 

y  en  Miquel  se  n'  ha  emportat 

la  clau. 
Anita.  ^.Qué  farem? 

Isabel.  Mo  ho  sè. 

Anita.    Vuy  que  surti. 
Isabel.       "  Jo  tambò. 


esgp:na  XIV 

Difas  y  Enrich 

Enrich.  Yjo  també. 

Anita.  jQu'  es  osat! 

Enrich.  Ay,  Anita  del  mèu  cor! 

Anita,  per  qui  sospiro, 

Anita,  per  qui  deliro, 

Anita  del  mèu  amor. 
Isabel.  Per  això  estem. 
Enrich  Sí,  senyora. 

Si  d'  aquí  no  puch  sortí, 

almenos  déiximlí  dí 

que  la  estimo. 
Isabel.  jBona  fora 

que  donya  Agneta  vingués! 

(Fa  à  la  porto,  del  fon^  xj  miro..) 
Enrich.  Anita,  volen  casarme. 
Aníta.    També  à  mi. 
Enrich.  /.Podrà  oblidarme? 

Jo  no  estimo  à  ningú  mès 

que  à  vostè. 
Anita.  I  Quan  desditxada 

serè  si  aquet  casament 

va  endavant! 
Enrich.  jMay!  No  ho  consent. 

Anita.    La  mamà  hi  està  empenyada. 
Enrich.  Diga,  ^per  qué  no  m'  imita? 

També  '1  mèu  pare  s'  empenya 

en  que  'm  casi,  y  fins  me  renya, 

mes  jo  sols  vuy  à  1'  Anita. 

Ell  no  dóna  '1  bras  à  torce; 

m'  escriu.  Jo  1'  ablandaré. 

Recordi,  Anita,  vostè 

que  à  ningú  cnsan  per  forsa. 
Anita.    jAy  Enrich!  vostè  no  ignora 

que  r  estimo. 
Enrich.  i,Vosté  troba 

que  del  mèu  amor  no  es  proba 

vení  aquí  à  la  mateixa  hora, 
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comensar  la  passejada 
pe'l  carré,  ab  fret  à  1'  ivern , 
calò  à  r  estiu?  jY  '1  que  un  sent 
/  de  la  gent  mal  educada! 

— jJa  vè  r  òs! — crida  un  vehí; 
y  jo  del  vehí  cas  no  feya. 
Una  criada  lletja  deya: 
— |Ay!  jAy!  tenim  guardià  aquí. — 
Y  jo  callat.  jTant  se  val! 
pensava.  Un  altre  passava, 
me  guaytava  y  s' allunyava 
cridant:  — jQuín  municipal! — 
A  tanta  gent  indiscreta 
despreciava,  perquè  jo 
tenia  '1  cor  al  balcó 
ahont  hi  veya  à... 
Isabel.  iDonya  Agneta! 

(Enrich  y  Anita  fugen  corrents ,  V  un  per 
la  dreta  y  V  altre  per  V  esquerra.) 

ESCENA  XV 

Isabel,  després  Agneta 

Isabel.  jQuíns  apuros!  jQuíns  apuros! 

i  Això  no  es  víurer!  jQuín  dia! 

Si  en  Miquel  no  fos  lo  qu'  es, 

un  xarrayre,  aixís  que  vinga, 

surt  don  Enrich.  Si  s'  entera, 

à  la  mestressa  ho  esplica 

tot,  tot.  Tenim  de  guardarnos 

de  'n  Miquel. 
Agneta  ^Ahònt  es  1'  Anita? 

Isabel.  Es  al  sèu  quarto. 
Agneta  Recordat 

que  avuy  à  la  sala  's  dina. 
Isabel.  í,Vo1  dinà  aquí? 
Agneta  Sí;  dispósaho 

tot  aquí,  y  vinga  qui  vinga, 

que  torni.  Gom  ara  's  tracta 

d' interessos  de  familia 

y  vuy  obsequià  à  don  Pere, 

no  estich  per  rébrer  visitas. 

CAném  à  parlà  à  la  noya. 

No  sè  qué  veig  en  1'  Anita.) 

(Entra  oÀ  quarto  de  Anita.) 

ESCENA   XVI 

Isabel,  després  Enrich 

Isabel.  La  ocasió  la  pintan  calva 

y  es  d'  aquells  que  1'  aprofitan. 

Don  Enrich.  (Cridantlo  ab  veu  baixa.) 

Enrich.  ^Ja  puch  sortir? 

Isabel.  Depressa;  no  s'  entretinga. 


—  27  — 

Enrich.  i,Ahónt  es  1'  Anita? 

í Anant  los  dos  d  la  porta  del  fons  .} 
Isabel.  Al  sòu  quarto, 

ab  la  seva  mamà. 
Enrich.  iQuína 

idea!  {Cremat.] 

Isabel.  Deixis  de  ideas. 

Enrich.  Esticli  segú  que  ara  1'  insta 

perquè  's  casi. 
Isabel.  ^Vol  sortir? 

Enrich.  Altre  cosa  no  's  desitja 

ja  fa  un'  hora.  [Campaneta.] 

Isabel.  jAltre  vegada! 

[Enrich  torna  corrent  à  amngarse  //  treu 

lo  cap,  quan  Isabel  haurà  sortit.) 

iQuín  dia  aquet,  y  quin  dia! 

Próu  això  acabarà  mal.    [Se  'n  va  à  obrir. ' 
Enrich.  í,Quí  'm  treurà  d'  aquí?  Es  possible 

que  si  donya  Agneta  'm  troba, 

cridi  mòlt  esfarehida: 

«iLladres!  jUadres!»  Veig  com  pujan 

uns  quants  de  la  policia; 

ija  'm  lligan!  jja  'm  portan  pres! 

jva  '1  nom  à  la  gacetilla 

dels  diaris!  Sento  fressa. 

jY  tot  per  tú!  jPer  tú,  Anita! 

/S'  amaga.) 

ESCENA  XVII 

Isabel,  don  Jaume  j/UnBastaix  ab  un  bagul,  som- 
brerera  y  parayguas 

Jaume.    [A  Isabel.)  Bè,  calla..  (AlBastaix.) 

Aquí  deixaràs 

ab  cuydado  tot  això; 

que  no  's  fassi  malbé  res 

quan  descarreguis. 
Isabel.  t-No  pòt 

escoltarme? 
Jaume.  No,  senyora, 

^m'  entens?  Dúas  cosas  à  un  cop 

no  sè  fer.  Tú,  descarrega. 
Isabel.  No  senyor;  esperi  un  poch. 
Jaume.    Descarrega;  jo  t'  ho  mano, 

que  sòch  qui  pago.  Dich  jo, 

i,mentrestant  estarà  bè 

'1  bagul  aquí? 
Isabel.  Si  pòt 

escoltarme,  li  diré... 
Jaume.    Diu  que  sí.  Veyàm  si  hi  son 

tots  los  bultos.  Un,  dos,  tres. 

Esta  bè.  Veig  que  hi  son  tots. 

Tè  la  paga  y  pots  anarten. 
Isabel.  t,Góm  anarsen?  No,  senyor. 
Jaume.  Escolta;  ara  estich  per  tú 
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y  pots  dirme  lo  que  vols. 

Ja  t'  escolto.  ^Tú  ets  la  criada? 

Isabel. 

Sóch  la  cambrera. 

Jaume. 

Tú  pots        fAl  Bastaix.j 

anarten. 

Isabel. 

T'  esperaràs 

un  moment  al  corredor.  (Surt  lo  Bastaix  ) 

Jaume. 

Ara  ensényam  lo  mèu  quarto. 

Isabel. 

(iQuín  home  tan  tabalot!) 

6Quín  quarto? 

Jaume. 

jBona  pregunta! 

Lo  mèu. 

Isabel. 

Està  en  un  error. 

Això  no  es  fonda  ni  hostal. 

Jaume. 

Ja  ho  sè.  Agafa  tot  això 

y  éntraho  al  mèu  quarto,  depressa. 

Isabel. 

fjAquest  home  déu  ser  boig!) 

Jaume. 

Y  diràs  à  las  senyoras 

que  jo  he  arribat. 

Isabel. 

Si  no  hi  son. 

Jaume. 

Bè,  quan  tornin. 

Isabel. 

No  vindran 

fins  demà.  Potsè  que  dos 

días  tardin. 

Jaume. 

No  hi  fa  res, 

esperaré.  Ara  ja  hi  som.            (S'  assenta.) 

Isabel. 

(jY  s'  assenta!)  i,Quí  'Is  hi  dich 

que  ha  vingut? 

Jaume. 

Jo. 

Isabel. 

^Y  qui  es  jo? 

JaUxME. 

Dihentlas  jo,  ja  t'  entendran 

sense  mès  esplicacions. 

Isabel. 

^Vol  posar  que  vostè  busca 

lo  vintisset? 

Jaume. 

Sí,  senyor, 

dich,  senyora. 

Isabel. 

lï  que  la  duenya 

tè  donya  Agneta  per  nom? 

Jaume. 

Donya  Agneta. 

Isabel. 

No  es  aquí. 

Es  al  costat. 

Jaume. 

^Gòm?  Un  pót 

enganyarse,  si  bè  abaix 

lo  vintisset  he  vist  jo, 

i,m'  entens?  N'  estich  ben  segur. 

Isabel. 

No  m'  estranya;  isi  tothom 

s'  equivoca!  Aquesta  casa 

es  lo  vintisset. 

Jaume. 

^Y  donchs? 

Isabel. 

Y  al  costat,  vintisset  bis. 

Jaume. 

^Bis?  6Bis?  íQuó  voldrà  di  això 

de  bis? 

Isabel. 

Doble,  jno  ho  entén? 

Jaume. 

jEh!  Tú  estàs  en  un  error: 

jo  no  'm  dich  Doble. 

Isabel. 

(iQuín  home!) 
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Vintisset  bis,  vol  dir  dos. 
Jaume.    Si  es  vintisset,  ^,cóm  pot  ser 

que  siga  dos?  Ja  n'  hi  ha  prou.    (EnfadatJ 

iSi  perquè  jo  viiich  del  poble, 

s'  haurà  figurat  qur  pòt 

burlarse  de  mi!  ^M'  entens? 

No  faltava  mès.  ^Ahónt  som? 

^Que  creus  que  no  sr  aritmètica 

per'  ferme  véurer  que  dos 

es  igual  à  vintisset? 

òM'  entens? 
Isabel.  No  pretench  això. 

Ja  pót  fè  'I  que  vulga.  Aquí 

no  es  hont  demana,  y  no  hi  són 

las  senyoras.  Va  al  costat, 

no  li  costa  tant,  y  pòt 

sortir  de  dubtes. 
Jaume.  ^Vols  dir? 

Potser  sí  que  tens  rahò. 

(Al  Bistrüx  qu*  entra  J 

Tu,  vma.  Altre  cop  carrega 

los  bultos.  ^Tots  tres  hi  son? 

Dispensa,  noya.  Guydado.        fAl  Bantaix.) 

Anem  ara  al  bis  y  al  dos. 

;Al  Bastaix  que  anava  ú  f^ortir  ^ 

Esperat,  que  no  voldria  ^ 

novas  equivocacions. 

òEs  la  porta  del  costat? 
Isabel.  La  del  costat,  sí  senyor. 
Jaume.    ^Y  en  diuhen  vintisset?.. . 
Jsabel.  Bis. 

Jaume.    Y  aquesta,  ^que  no  tè  nom? 
Isabel.  Aquí  es  vinLisset  pelat. 
Jaume.    ^Y  1'  altre  ab  barba?  jSi  són 

no  sè  cóm  à  Barcelona! 

Vintisset  bis.  Anem,  noy. 

[Se  'n  va  ab  lo  Camàlic h.) 

ESCENA  XVm 

Isabel,  Exrich,  desprès  dox  Peue,  Miquel  y  do.wa 
Agneta 

Isabel.  iJa  es  fora!  Fem  sortir  1'  altre: 

per  sempre  acabem  d'  un  cop. 
Enrich.  Isabel,  estich  perdut; 

obran  la  porta. 
Isabel.  Ja  som 

al  fi.  Es  en  Miquel  que  torna. 

Fugi,  que  ara  es  la  ocasió. 

[EnricJi  va   al  fons  y  H  fa  retrocediria 

veu  de  don  Pere.) 
Perr.      [Dintre.)  ;Donya  Agnetaí  ^,Es  à  la  sala? 
Isabel.  jMalehit  home! 
Enrich.  -No  n'  hi  ha  prou! 

[Torna   ú  V   esquerra   y    retrocedeix   al 

sentir  a  Miquel. J 
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Miquel.  {Dintre.)  Isabel. 

Isabel.  íAHí  en  Miquel! 

(Enrick  va  al  quarto  de  la  dreta.) 

jNo,  aquí  no,  perquè  ara  hi  són 

las  senyoras! 
Enrich.  6Qué  he  de  fer, 

si  tinch  tancada  per  tot 

la  retirada? 
Agneta  [Dintre.)      j Isabel! 
Isabel.  jSols  ella  hi  faltava!  ^Góm 

ne  sortim?  Fiquis  aquí. 

(Aixecant  lo  tapete  de  lo.  taula.) 
Enrich.  No  hi  cabré. 
Isabel.  Fora  rahons; 

que  no  hi  ha  cap  mès  remey 

ó  '1  descubreixen. 

(Se  fica  sota  lo.  taula.  Isabel  deixa  càurei' 
lo  tapete.) 

Enrich.  Ja  hi  sòch. 

iQuín  mal  me  fa  1'  espinada! 


Miquel,  jlsabel! 

(Sortint.] 

Isabel.                iQ,\ié  tens?  iQxxé  vols? 

Vès  dintre,  no  't  necessito. 

Miquel.  ^Y  qué  faré? 

Isabel.                      iC^wé  sè  jo? 

lo  que  vulguis:  venta  moscas, 

ó  bè  mirà  si  jo  hi  sòch. 

Miquel.  jSi  ets  aquí! 

Isabel.                     Vèsten. 

Miquel.                                M'  en  vaig. 

(Se  'n  và.) 

Pere.      ilsabel! 

(Sortint.) 

Isabel.    ,           (Y  ja  van  dos.) 

Pere     ^A  quina  hora  's  dina? 

Isabel.                                     Aviat: 

à  las  dotze. 

Pere.                          Si  ja  són. 

Isabel.  (iAy!  jAy!  jAy!  Y  la  senyora 

que  vol  dinà  aquí. 

Pere.                                   òNo  pots 

dí  à  donya  Agneta  que  tinch 

per  ella  una  carta? 

Isabel.                                 í,Góm? 

Pere.      Se  V  han  deixada  al  mèu  quarto. 

No  es  oberta. 

Isabel.                          (Ara  bè  el  bó. 

La  carta  de  don  Enrich.) 

Me  la  dóna:  i,per  qué  vol 

molestarse?             (Vol  péndrerli  la  carta.) 

Pere.                          De  cap  modo. 

No  ho  consento,  no.  Jo  sòch 

qui  li  dóna. 

Isabel.                     (jPróu  sospita! 

Ara  sí  que  'ns  hem  lluhit  tots.) 

Agneta  óQue  no  has  sentit  que  't  cridava? 

i  Ah!  don  Pere.  Son  aprop 

—  31  — 

de  las  dotze.  A  parar  taula. 

[Treu  lo  tapete.J 
Enrich.  (iOuína  pòr  tinch!  jQuína  pòr!) 
Isabel,  j Miquel! 
Agneta.  iQné  cridas? 

Isabel.  Que  porti 

estoballas,  toballons... 

[Isabel  cnyda  de  posarse  arrimada  à  la 

toMla  y  devant  d' Enrich  perquè  no  7  vegin. J 
Miquel.  Està  bè.  [Se  'n  torna. y 

ESCENA  XIX 

Dits  y  Anita,  després  Miquel. 

Anita.  Mamà. 

Isabel.  (M'ajuda 

à  parar  la  taula.) 
Anita.  (6Góm?) 

Isabel.  (Don  Enrich  hi  es  amagat.) 
Miquel  Estoballas. 

[Anita  las  pren,  las  posa  ah  Isabel  y  las 

deixan    càurer  fíns  à  terra,  pera  tapar  à 

Enrich.) 
Agneta  i,Que  no  pots? 

tirarlas?  ^No  veus  que  cauhen? 
[Isabel  y  Anita.  procuran  que  no  vegi  à 

Enrich.) 
Pere.     <,Sab  que  ab  mòlta  admiració 

contemplo  à  la  nebodeta 

parant  taula? 
Agneta  Perquè  vol 

que  vostè  la  vegi  y  digui 

que  sab  traballar. 
Pere.  Bè  pót 

alabàrsen. 
(Miquel  portarà  plats,  etc.  S'  ha  de  cuy- 

dar  que  la  taula  quedi  posada  depressa pera 

no  fer  pesada  la  escena..) 
Anita.  G-Jo  tremolo!)  [A  Isabel.! 

Isabel.  [A  Anita.)  (Cregui  que  à  mi  'm  salta  '1  cor.) 
Agneta  Quan  vulgui.  Aquí  tè  '1  sèu  puesto. 

[Bon  Pere  s'  assenta  al  mitj,  donya  Ag- 
neta à  la  dreta  y  Anita  à  I'  esquerra.) 

La  sopa.  [A  Isabel,  que  se  'n  và.J 

Enrich.  (Y  jo  fent  de  gos.) 

ESCENA  ULTIMA 

Enrich,  don  Pere,  donya  Agneta,  Anita,  desprès 
Isabel  ab  una  sopera 

Pere      Quan  lo  mèu  germà  veuré, 

no  sabré  cóm  elogià 

à  r  Anita. 
Anita.  Vostè  'm  fa 

favor. 
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Pere  Que  mereix  vostè, 

perquè  ara  no  s'  aparta 

1'  elogi  de  la  vritat. 

Donya  Agncta,  m'  he  oblidat 

d'  entregarli  aquesta  carta. 
(Li  dóna.  Isabel  que  haurà  sentit  los  davres 

versos,  dóna  un  crit  y  deixa  càurer  la  sopera 

que  's  trenca.) 
Isabel.  (iLa  del  EnrichI  jEs  aquella!) 

(A  Anita.  que  fa  un  moviment  d'  .esglayj 
Agneta  óAhont  tens  lo  oap?  (A  ïsab'elj 

Isabel  (Jo  ho  sabés.) 

[Tots  í'  hauran  oAxecat  al  càurer  la  sope- 
ra. Bon  Pere  '5  queda  mirant  la.  mànpga 

de  la  levita.j 
Pere.      //  est  manché.  jTaca  es! 
Enrich.  (;M'  ha  escaldat  ab  1'  escudella!) 


FI  del  prlmer  acte. 


ACTE  SEGON 


La  mateixa  decoració 

ESCENA    PRIMERA 

Isabel  y  Miquel 

{AcahoM  de  desparar  la  taula.) 
Miquel  Bon  dinà.  Aixís  cada  dia. 
Isabel.  Gorreríam  lo  perill 

de  revenlar. 
Miquel  No  t' ho  creguis, 

que  ningú  s'  ha  mort  d'  un  tip. 
Isabel.  Los  que  tenen  lo  pedrer 

de  ferro  colat,  no  ho  dich. 
Miquel  iQue  creus  que  li  tinch? 
Isabel.  Tú  ho  sabs, 

que  menjas  sempre  per  sis 

y  afirmas  que  sols  los  tontos 

dònan  crèdit  als  enfits, 

quan  tothom  sab  que  mòlts  mals 

son  buscats  per  no  tenir 

mida  en  lo  menjar. 
Miquel  No  ho  creguis. 

Isabel.  Mudem  de  full,  perquè  't  dich 

que  'm  fa  pena  veure  à  un  home 

que,  com  tú,  discorra  aixís 

y  tè  '1  talent  à  las  dents. 
Miquel  La  senyora  ja  ho  ha  dit. 
Isabel.  Y  es  cert. 
Miquel  Sempre  tens  rahò: 

com  al  negar  lo  que  he  vist. 
Isabel.  ^Qué  has  vist? 
Miquel  Que  per  la  escaleta 

del  servey... 
Isabel.  íBo!  jJa  tenim 

la  mateixa! 
Miquel  Estich  segú 

de  que  per  ella  ha  sortit 

algú. 
Isabel.  Sempre  veus  visions. 

Miquel  iQiié  veig?  L'  he  sentit  fugir. 
Isabel.  íA  qui? 
Miquel  jNo  ho  sé  qui  fugia! 
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mes  crech  que  de  cinoh  en  cinch 

prou  saltava  'Is  escalons. 

Si  fins  lo  cop  he  sentit 

de  la  porta.  A  la  senyora 

no  li  diré  lo  que  he  vist. 
Isabel.  Si  no  has  vist  res. 
Miquel  Lo  que  'm  sembla. 

Isabel.  Te  'n  guardaràs,  que  à  la  fi 

li  donarías  un  susto, 

sense  tenir  cap  motiu. 

Ja  saps  qu'  ella  es  mòlt  nerviosa, 

y  si  s'  espanta  y  tenim 

altre  cop  1'  ofech... 
Miquel  "Veuràs... 

Isabel.  Tú  respondràs  de  '1  que  aquí 

puga  passar. 
Miquel  No  t'  enfadis. 

Isabel.  Y  si  à  donya  Agneta  dich 

qu'  ets  un  criat  mòlt  tabalot, 

y  't  fa  '1  compte  tot  seguit, 

no  't  queixis,  perquè  la  culpa 

serà  teva.  Entengaho  aixís. 
Miquel  ^Has  acabat? 
Isabel.  Ja  he  acabat. 

Miquel  No  t'  enfadis. 

(Se  'n  va  portantsen  los  derrers  írasíos.J 

ESCENA   II 

Isabel  desprès  Anita 

Isabel.  jDon  Enrich! 

jPer  vosté  si  n'  hem  passat 

de  sustos!  Al  fi  '1  tenim 

fóra.  Que  no  torni  mès, 

may  mès  torni  per'aquí. 

Ha  sortit  de  aquesta  casa 

tant  cego  y  esfarehit 

que  per  poch  nos  compromet 

y  '1  gran  conflicte  tem'm. 
Anita.    ^Ha  sortit? 
Isabel.  Sí. 

Anita.  Ja  respiro. 

Isabel.  També  jo.  Mes,  jquín  perill 

al  anarsen! 
Anita.  iQ\ié  ha  passat? 

Isabel.  Aixís  que  vostès  son  dins, 

li  dich:  surti  de  la  taula; 

corri,  fugi  tot  seguit. 

Y  s'  aixeca,  corre,  fuig, 

y,  de  prompte,  sento  jtrinch! 

Ha  fet  caure  una  cassola 

y  r  ampolla  gran  del  vi. 

— òQué  fa,  dich?— Ell  al  sentirme 

obra  la  porta  y  ipatim! 

la  tanca  fent  mòlta  fressa 
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y  baixa  de  cinch  en  cinch 
los  escalons.  En  Miquel 
corre  à  la  cuyna,  al  burgit, 
y,  com  de  valent  no  peca, 
vol  cridar,  dihent  que  tenim 
lladres  à  casa.  ?No  veus 
que  ha  estat  la  marruixa,  dich? 
Lo  pobre  gat  tò  la  culpa 
de  tot  lo  que  passa  aquí. 
Senyoreta,  jquíns  apuros! 
Senyoreta,  jquíns  fatichs! 

Anita.    jLo  que  jo  he  sufert  quan  era 
sota  la  taula! 

Isabel.  ilnfelís! 

jY  don  Pere,  que  hi  tirava 

los  ossos!  Lo  fort  perill 

ha  estat  quan  n'  ha  llansat  un 

que,  per  cert,  no  era  petit. 

Don  Enrich,  perevitarlo, 

vols  apartarse,  y  tenim 

que  apoya  la  ma  en  lo  peu 

de  donya  Agneta.  Jo  he  vist 

que  's  tornaba  tota  roja 

suposant  que  aquell  trepitx 

r  hi  havia  donat  don  Pere. 

Segona  part:  don  Enrich 

véu  lo  que  ha  fèt,  la  ma  aparta 

y  s' inclina  cap  aquí; 

apreta  '1  peu  de  don  Pere, 

que  's  torna  vermell;  y  dich: 

— Vols  posà  que  ara  aquest  home 

creu  qu'  es  donya  Agneta  qui 

li  ha  donat  la  trepitjada. — 

jSenyoreta,  si  he  patit! 

íY  si  he  patit,  senyoreta! 

Mes  al  fi  fora  '1  tenim, 

y  mentres  may  mès  lo  vegi... 

Anita.    itsabel!  íY  ara  qué  dius? 
Que  no  torni  mès  à  casa 
com  ho  ha  fet  aquet  matí; 
mes  desitjo  que  aquí  vinga 
ab  lo  front  alt  y  '1  permís 
de  la  mamà. 

Isabel.  ^.Segons  sembla 

vostè  r  estima? 

Anita.  No  tinch 

per  qué  negarho. 

Isabel.  i,Es  possible? 

jY  don  Pere  qu'  es  aquí, 
y  pactat  lo  casament! 

Anita     Es  vritat  tot  lo  que  dius. 

Isabel.  ^Quína  esperansa  conserva? 

Anita.    jLa  esperansa  del  que  trist, 
ja  no  'n  tè  cap! 

Isabel.  Mòlt  la  planyo. 

Y  ara  vè  i'  altre  perill. 


—  36  — 

Anita.    No  entench  à  que  't  refereixes. 
Isabel.  La  carta  de  don  Enrich. 
Anita.    S'  ha  descuitdat  de  llegiria. 
Isabel.  Mes  la  llegirà  à  la  fi. 
Anita.    j Pobre  de  mi!  Perdo  '1  cap. 
Isabel.  Jo  no  puch  perdre),  que  '1  tinch, 

desde  qu'  ell  ha  entrat,  perdut. 

Vaig  dintre,  ab  lo  sèu  permís.     (Se  *n  va.) 

ESCENA  III 

Anita  y  donya  Agneta 

Agneta  Anita. 

Anita.  Mamà. 

Agneta  Aquí  séntat. 

Anita.    (Mal  comensa.)         {Las  duas  s'  assentan.) 

Agneta  Escolta,  Anita, 

vuy  parlar  de  cosas  sérias. 
Anita.    (jAy!  jLa  carta!  jL'  ha  llegida!) 
Agneta  Tú  saps  lo  mòlt  que  t'  estimo. 
Anita.    Sí,  mamà. 
Agneta  Tú  saps  qu'  ets,  filla, 

la  joya  d'  aquesta  casa. 
Anita.    Sí,  j-mamà! 
Agneta  Sabs  que  voldria 

veuret  felissa,  ditxosa. 
Anita.    Sí,  mamà. 
Agneta  La  meva  ditxa 

es  la  teva. 
Anita.  Sí,  mamà. 

Agneta  Sabs  que  jo  viuré  tranquila 

si  tú  estàs  bè,  si  ets  casada, 

de  tots  respectada  y  rica. 
Anita.    Sí,  mamà. 
Agneta  òNo  sabs  respondrer 

res  mès?  Semblas  una  nina 

de  las  que  sols  saben  dir: 

Sí,  mamà.  Varia,  Anita, 

la  resposta. 
Anita.  Sí,  mamà, 

la  variaré. 
Agneta  Mòlt  bè.  Digam: 

suposo  que  '1  casament 

ab  lo  jove  que  t'  destina 

la  tova  mamà,  t'  agrada. 
Anita.    No,  mamà. 
Agneta  iQ.né  sento,  Anita? 

Has  cambiat  massa  depressa 

la  resposta.  (S' aixecan  las  dúas.J 

Anita.  Mentiria 

si  li  digués  lo  contrari. 
Agneta  jVols  fer  la  meva  desditxa! 
Aníta.    i  Mamà! 

Agneta  Serè  desgraciada. 

Anita.    jMamà! 
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Agneta  Ja  veig  que  no  estimas 

al  tèu  promès,  que  no  '1  vols, 
sens  mirar  que  'm  contrarías. 
Anita.    Si  no  '1  conech  ni  he  vist  may 
à  aquet  jove  que  'm  destina 
per  marit,  i,cóm  hi  ha  medi 
de  que  senti  simpatia 
per  ell?  Potsè  es  lleig,  mal  génit... 
Agneta  No  permeto  que  tal  digas: 
es  elegant,  es  bon  mosso, 
jove  de  maneras  finas, 
mòlt  atent,  mòltinstruhit, 
que  farà  la  tòvaditxa. 
Anita.    Si  vostè  tampoch  V  ha  vist 

ni  '1  coneix. 
Agneta  Mes  ho  sè,  Anita, 

perquè  m'  ho  ha  dit  lo  sèu  oncle. 
Anita.    jQué  ha  de  dir  ell! 
Agneta  Ja  veig,  filla, 

que  vols  matarme  à  disgustos. 
Anita.    jMamà! 

Agneta  Mes  jo  vuy  que  tingas 

llibertat  per'  escullir 
al  marit;  que  may  se  diga 
que  t'  he  obligat  à  casarte 
à  disgust,  que  això  seria 
no  cumplí  ab  los  meus  debers 
de  mare.  Mes  si  escuUías 
à  un  altre,  si  tú  insisteixes 
en  no  volgué  al  que  't  destina 
la  teva  mare,  ja  sabs 
que  la  pena  'm  mataria. 
Sí,  'm  matarà  aquet  disgust, 
sufrirè  tota  la  vida, 
perquè  no  podré  aguantar 
la  ingratitud  de  la  filla. 
Serà  la  meva  vellesa 

tant  sols  de  plors  y  desditxas;     [Plorant.) 
y,  Anita,  'n  tindràs  la  culpa, 
tú  'n  tindràs  la  culpà,  Anita. 
Anita.    iMamà!  (Plorant.) 

Agneta  Pots  fè  '1  que  t'  agradi, 

perquè  no  vuy  que  may  digas... 
Anita.    jMamà! 

Agneta  Que  t'  he  contrariat. 

jQue  'm  mati  la  meva  filla! 
Anita.    iPer  Dèu,  mamà!  reflexioni... 

ESCENA  IV 

Bitas  y  DON  Pere 

Pere.      iDonya  Agneta!  ^Ahónt  es?  Anita. 

Son  aquí. 
Agneta  No  'm  descubreixis.      (A  Anita.) 
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Pere       ^Qué  passa?  i,Qué  significa 

aquest  plor? 
Agneta  No  res,  don  Pere; 

una  brossa  malehida 

m'  ha  saltat  à  1'  ull. 
Perf.  Ja  es  cosa 

que  fa  patí  y  mortifica. 

Bufant  se  treu. 
Agneta  Es  vritat. 

Veyàm  si  la  treus,  Anita. 

(Guydado  que  res  comprengui.) 

Bufa  fort.  .'Anita  bufa.) 

Pere.  ^Que  ja  s'  alívia? 

Agneta  Mès  fort  encara.  (Anita  bufa.) 

Pere.  ^Ja  es  fora? 

Agneta  Sí,  senyor.  Ja  estich  tranquila. 
Pere.     Remey  segur.  Donya  Agneta, 

porto  la  fotografia 

del  mèu  nebot. 
Agneta  Mòlt  cuidado,        (A  Anita.) 

no  'm  comprometis. 
Pere.  Que  's  diga 

si  's  troba  un  jove... 
Anita.  (Mès  lletj.) 

Pere.     Mès  guapo.  jVeyam  qui  afirma 

que  no  es  un...  * 
Anita.  (Tonto.) 

Pere.  Un  bon  mosso. 

Vegi  donya  Agneta. 
(Li  dóna  la  fotografia,  que  tnirayeyitreg>z 

à  Anita.) 
Agneta  Mira. 

(Guydado.  Fingeix.) 
Anita.  (íQuémiro!) 

Agneta  (Fingeix.) 
Pere.  Es  mòlt  distingida 

aquesta  cara. 
Anita.  Don  Pere, 

(,es  vritat  que  à  mi  'm  destinan 

per  marit?...' 
Pere.  Al  mèu  nebot. 

Anita.    Vegi  que  desprès  no  siga 

qu'  equivoqués  lo  retrato. 

^Es  ell?  (Li  dóna  Ij.  fotografia./ 

Pere.  Ell  mateix,  Anita. 

Es  a  dir... 
Anita.  ^Góm? 

Pere.  Poch  à  poch: 

això  es  la  fotografia: 

ell  no  's  troba  aquí  ficat 

dintre  aquesta  cartulina. 

Bè;  iV  agrada? 
Anita.  Sí,  senyor. 

Agneta  Don  Pere,  ab  permis.  (Anita, 

si  bè  t'  he  dit  que  fingisses, 

confesso  que  no  sabia 
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que  ho  fessis  tant  bè,  que  dupto 

ai  es  vritat  ó  si  es  mentida... 

lo  que  dius.  ^T'  agrada?) 
Anita.  Sí. 

Agneta  jAy  filla!  j quina  alegria! 

Don  Pere,  d'  enhorabona 

estich. 
Pere.  Ara  '1  nuvi  vinga. 

Agneta  Escrigui  al  poble. 
Pere.  ^Per  qué? 

Si  ell  es  aquí. 
Agneta  No  ho  sabia. 

i,C6m  no  ha  vingut? 
Pere.  Perquè  no  era 

à  casa.  D'  aquí  à  una  mica 

hi  torno  y  tots  dos  vindrem 

perquè  '1  conegui, 
Anita.  Hi  ha  días 

que  '1  conech. 
Agneta  ^Qué  dius? 

Anita.  Fa  mesos. 

Pere.     i,Cóm,  mesos? 
Anita.  Un  any. 

Agneta  Anita, 

les  possible? 
Anita.  Sí,  mamà: 

nos  seguia  quan  sortíam. 
Pkre.      jOhjuventud,  ohjeunesse! 

jqu'  ets  ditxosa,  qu'  ets  felissa! 
Anita.    Y  quan  à  casa  tornavam 

se  passava  horas  seguidas 

plantat  mirant  al  balcó. 
Agneta  jDe  manera  que  tenia 

municipal  à  la  porta, 

y  rés  ne  sabia! 
Pere.  jQuina 

coincidència  tan  estranya! 

;0h,  tres,  mucho!  jLa  noticia 

vuy  escriure  al  meu  germà! 

Serà  tanta  1'  alegria, 

que  prou  se  li  cura  'I  reuma 

tot  seguit. 
Agneta  Ara  vès,  filla. 

Pere.     Adéu,  nebodeta  hermosa. 

Es  mòlt  maca  y  aixerida.    [Se  'n  và  Anita. J 

ESCENA  V 

DoNYA  Agneta  y  D.  Pere 

Pere.      jJa  ho  véu!  ^Lo  ve?  ^  Voyez  vous? 
Agneta  ^Qu'  es  això  de  bous? 
Pere.  Agneta, 

dich,  donya,  vous,  en  francès 

vol  dir  vostè. 
Agneta  jQuina  llengua 
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mès  estranya! 
Pere.  '    jS'  estimavan! 

Agneta  Y  jo  no  'n  tenia  idea 

d'  aquets  amors. 
Pere.  No  m'ho  juri, 

perquè  la  crech.  La  darrera 

que  s'  entera  es  la  mamà. 
Agneta  Joves  al  fi. 
Pere.  Gosa  certa. 

Agneta  jAy,  don  Perei  jqui  fòs  jove! 
Pere.     jQui  fòs  jove,  donya  Agneta! 

Per  cert  que  vostè  seria 

quan  jove,  noya  d'  aquellas 

que  per  lo  hermosas,  admiran. 
Agneta  lY  vostè,  don  Pere? 
Pere.  Deyan 

qu'  era  guapo.  Ja  soch  vell. 
Agneta  Oh,  no  tant.  Tindrà  la  meva 

edat. 
Pere.  Potsè.  ^Quants  anys  conta, 

si  no  es  pregunta  indiscreta? 
Agneta  Trenta  anys. 

Pere.  ^Quants  ne  tè  1'  Anita? 

Agneta  Vint  anys. 

Pere.  lY  vostè  sols  trenta? 

Agneta  Dich;  no  se  bè  quants  anys  tè, 

no  ho  recordo  ara  ab  fixesa. 

^Góm  no  s'  ha  casat,  don  Pere? 
Pere.     jAy!  U  estudi  de  las  llenguas 

no  m'  ha  permès  estudiar 

la  del  amor.  La  vellesa 

veig  vení,  y  cregui  que  sento 

no  haberme  casat. 
Agneta  Don  Pere, 

vostè  no  es  vell:  pót  casarse. 
Pere.     <,Vo1  dir? 
Agneta  Vuy  dir. 

Pere.  (Punt  y  pensa, 

don  Pere.)  jAy! 
Agneta  òQue  suspira? 

Pere.     Pot  sè  es  amor. 
Agneta  jQuína  idea! 

Pere.     ^L'  estranyaria? 
Agneta  <,Per  què? 

(Ell  no  es  lletj.) 
Pere.  (Ella  no  es  lletja.) 

Recordo:  al  deixar  la  taula 

li  ha  caigut  la  carta  aquella.        [Li  dóna.) 
Agneta  jEs  vritat!  No  I'  he  llegida 
Pere.     Tal  vegada  1'  hi  interessa. 
Agneta  òGrèu  vostè? 
Pere.  Es  cosa  possible. 

Agneta  Ab  lo  sèu  permís,  don  Pere. 
Pere.     Ja  '1  tè,  senyora.  (S'  assenta.) 

Agneta  «l'Ay,  Agneta 

del  mèu  cor!...?  (Vaya  un  principi. 
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Sembla  un  tiro.  i,Serà  seva?) 
Pere.     (í,Góni  me  mira!) 

[Mòlt  dejoch  en  aquesta  escena.) 
Agneta  (No  tè  firma.) 

í,Sab  don  Pere,  que  comensa 

mòlt  bé  aquesta  carta? 
Pere.  ^Veu? 

Ja  li  deya,  donya  Agneta. 
Agneta  «Desde  '1  dia  que  Y  he  vista, 

per  mi  es  trista  la  existència 

sense  vostè.»  (jCóm  s'  explica!) 
Pere.     (Segueixen  las  miradetas. 

i,Sí  potser  r  he  enamorada?) 
Agneta  «La  meva  ditxa  complerta 

fóra,  Anita  del  cor  meu...» 

(Anita  'm  diu,  com  me  deyan 

quan  era  jove.  M'  explico 

las  trepitjadas  aquellas 

de  quant  dinavam.) 
Pere.  (íY  'm  mira! 

jVeyàm  si  't  casas,  don  Pere! 

iJa  comprench  las  trepitjadas 

del  dinar!) 
Agneta  (Que  sols  espera         (Llegint.) 

lo  mèu  sí  pel  casament. 

jAy  pobret!  diu  que  no  menja, 

que  sufreix  y  que  m'  estima 

repeteix  ab  insistència.) 

Don  Pere.  /S'  aixeca.) 

Pere.  Agneta. 

Agneta  Don  Pere. 

L'  he  llegida. 
Pere.  ^Que  li  sembla? 

Agneta  Don  Pere:  i,perque  asegura 

una  cosa  que  no  es  certa? 
Perh:.     (Grech  que  'm  tracta  d'  embustero.) 
Agneta  Diu  que  no  coneix  la  llengua 

del  amor,  llengua  que  parla 

vostè  ab  tanta  vehemència. 
Pere.     ^Vol  dir,  donya  Agneta? 
Agneta  Sí. 

Don  Pere. 
Pere.  Bè,  donya  Agneta. 

(No  sè  qué  dirli.) 
Agneta  Aqui  tè 

la  resposta.  (Li  dona  la  ma.) 

Pere.  (Entench  set  llenguas, 

mes  ara  no  sò  '1  que  'm  diu.) 
Agneta  Li  estrenyo  la  mà,  com  prenda 

d'  amistat. 
Pere.  Bè. 

Agneta  La  resposta 

definitiva,  vol  certa 

calma. 
Pere.  Muy  bien.  (No  entench  res.) 

Agneta  Ara  li  dich  que  no  creya 
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que  vostè,  per  declararse, 

conegués  tant  bò  la  llengua 

del  amor.  Ja  no  son  set 

las  que  sab:  son  vuit,  don  Pere, 

parlarem. 
Pere.  Tres  bien.  Quan  vulgui. 

Agneta  Ab  permís.  {Se  'n  vo..) 

Pere.  Als  seus  peus  queda 

su  segur 0  servidor 

que  rendido  sus  pies  besa. 

(Y  de  tot  lo  que  m'  has  dit 

no  n'  he  comprés  ni  una  lletra.) 

ESCENA  VI 

Don  Pere,  desprès  Isabel 

Pere.      jCalla!  Ja  hi  caich.  Això  es  clar. 

He  enamorat  à  Y  Agneta. 

jSe  m'  ha  declarat!  jNo  sé 

si  ja  es  costum  establerta, 

que,  à  Barcelona,  las  donas 

se  declarin!  Ab  franquesa, 

no  entench  res  d'  aquest  assumpto. 

Mes  donya  Agneta  no  es  lletja, 

ni  pobre,  y  pot  convenirme. 

Informes,  jlsabeleta! 
Isabel.  í,M'  ha  cridat? 
Pere.  Sí.  Digas. 

Isabel.  Dich. 

[Relleu  cómich  en  las  preguntas.J 
Pere.     ^Donya  Agneta? 
Isabel.  Es  donya  Agneta. 

Pere.     ^Bona  dona? 
Isabel.  Bona  dona. 

Pere.     i,Edat? 

Isabel.  S'  ha  plantat  als  trenta. 

Pere.      firés  fort,  bien!  (Se  'n  va.) 

Isabel.  íS'  ha  tornat  boig? 

{Se  queda  guaitant  d  la  porta.) 

^Haurà  llegit  donya  Agneta 

la  carta  de  don  Enrich? 

Grech  que  no,  perquè  la  fressa 

seria  gran.  jAy,  ditxós 

don  Enrich!  jque  poch  te  creyas 

lo  que  per  tú  sufriríam! 

Si  tornés,  per  la  finestra 

lo  feya  sortir. 

ESCENA  VII 

Isabel  y  Enrich 

{Vestit  de  levita,  guants  y  sombrero  de  copa.) 
Enrich.  Aquíestich. 

Isabel.  jAltre  cop! 
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Enrich.  jlsabeleta! 

Isabel.  iSurti! 

Enrich.  ^Pot  passà  recado?- . . 

Isabel.  iSe  'n  va? 

Enrich.  A  la  seva  mestressa. 

Isabel.  Surti  ó  crido. 

Enrich.  Y  li  dirà... 

Isabel.  Res. 

Enrich.         Farà  mal  la  cambrera, 

perquè  he  vingut  per  parlarli. 

Passi  recado  depressa. 

i,M'  ha  entés? 
Isabel.  Sí. 

Enrich.  Si  està  enterada 

cumpleixi  lo  que  s'  ordena. 
Isabel.  Lo  que  faré  serà  obrir 

tot  desseguit  la  finestra 

y  cridà  als  municipals 

perquè  1'  agafin.  ^S'  assenta? 

(Enrich  s'  assenta.) 
Enrich.  Mentres  torna  la  resposta 

que  donarà  donya  Agneta. 
Isabel.  ^Y  per  xó  he  passat  apuros? 
Enrich.  Y  m'  han  omplert  d'  escudella. 
Isabel.  ^Y  ha  estat  sota  la  taula? 
Enrich.  Sufrint  las  impertinencias 

d'  aquell  que  'm  tirava  'Is  ossos. 
Isabel.  í.Y  ha  passat  la  pena  negra? 
Enrich.  Y  he  trencat  una  cassola. 
Isabel.  /,Y  1'  ampolla  del  vi  plena?... 
Enrich.  Y  he  baixat  de  cinch  en  cinch 

los  grahons  de  la  escaleta... 
Isabel.  ^Per  tornar? 
Enrich.  Sí,  per  tornar 

ab  lo  vestit  de  las  festas; 

perquè  quan  he  estat  à  casa, 

m'  he  dit:  «Enrich,  ab  fixesa 

1' Anita  'scasa... 
Isabel.  jEs  possible! 

Enrich.  Ho  veurem.  A  donya  Agneta 

parlaré.  [Aixecantse.J 

Isabel.  i,Qué  li  dirà? 

Enrich.  Que  'm  concedeixi  llicencia 

per  casarme. 
Isabel.  {Necessita 

atreviment! 
Enrich.  Gosa  certa. 

Mes  jo  sufreixo,  no  dormo... 
Isabel.  Sí;  n?  respira,  ni  menja. 

M'  ho  ha  esplicat  mòltas  vegadas. 
Enrich.  M'  he  dit:  valor,  y  't  presentas 

à  la  mamà,  y  la  filla 

li  demanas. 
Isabel.  i^'v  contesta?... 

Enrich.  No  me  'n  parli,  que  la  pòr 

d'  aquesta  resposta,  'm  gela. 
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Isabel.  Respondrà... 

Enrigii.  (,Podrà  callar? 

Isabel.  í,No  sab  que  ara  mateix  deya 

que  '1  sèu  pare  vol  casarlo  * 

ab  un  altre? 
Enrich.  Es  cosa  certa. 

No'm  caso,  per  mès  que  fassin. 

Vès  depressa,  Isabeleta, 

y  à  donya  Agrieta  li  dius 

que  vuy  parlarli. 
Isabel.  ^Si  's  crema? 

Enrich.  i,Qué  pót  fer?  ^Tréurem  de  fora? 

iQué  hi  farem!  Tindré  paciència 

y tornaré. 
Isabel.  jNo,  això  no! 

Enrich.  Tornaré;  n'  estigas  certa, 

Perquè  sufreixo,  no  dormo... 
Isabel.  Sí;  ni  respira  ni  menja. 

òPasso  '1  recado? 
Enrich.  Sí,  pàssal. 

Isabel.  jPróu  sortirà  ab  las  orellas 

mès  vermellas!...  (Se  'n  va  j 

Enrich.  Lo  mateix 

estich  pensant,  y  ja  'm  sembla 

las  hi  tinch  y  fins  tremolo. 

Quan  me  senti  donya  Agneta, 

prou  à  caixas  destempladas 

me  treu  de  casa,  ab  fixesa. 

Ja  vé.  jJo  crech  que  'm  desmayo! 

Ara  tinch  fret.  Ara  'm  crema 

la  pell. 

ESCENA  VIII 

Enrich,  donya  Agneta,  desprès  Anita 

Agneta.  ^Es  vostè? 

Enrich.  Senyora, 

crech  que  sí. 
Isabel.  jQuína  sorpresal 

Enrich.  {Mòlt  gran! 
Agneta  |E11!  jAnita!  jAnita! 

iDon  Pere!  (Se  'n  va.J 

Enrich.  ^Qué  passa?  Sembla... 

(.Si  potser  m'  ha  pres  per  lladre? 

iJo  tremolo!  iDonya  Agneta,        (Cridant.) 

que  jo  sòch  un  jove  honrat! 

;Donya  Agneta!  jNo  'm  contestan! 

íQuí  sab  si  demana  auxili! 

Y  si  es  aixís,  ab  certesa, 

Enrich,  t'  agafan  y  't  Uigan. 

jSenyora!  (Cridant.J 

Agneta  ^Góm  no  s'assenta? 

Enrich.  Gracias.  Gregui  que  'm  fa  falta. 

(S'  assenta  y  '5  torna  ú  aixecar. J 
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jAy,  perdonim.  Las  veig  dretas. 
AGNETAEstà  conmogut. 
Enrich.  Senyora, 

mòlt  mès,  mòlt  mès  del  que  's  pensa. 
Anita.    (jPobre  Enrich!) 
Agneta  Ja  estem  sentadas. 

Parli.  fS'assentan  iots,} 

Enrich.  (jY  poguer!)  Ja  'm  dispensan 

si  he  tingut  1'  atreviment... 
Agneta  ^Dispensarlo?  Ab  impaciència 

r  esperavam. 
Enrich.  ^Per...? 

Agneta  jJa  ho  véu! 

Enrich.  (íNo  veig  res!) 
Agneta  jY  cóm  s'  hi  sembla! 

Enrich.  {ik  qui  'm  dech  semblar?) 
Agneta  L' Anita... 

Enrich.  i,Que  'm  semblo  à  V  Anita? 
Agneta  (Rihent.)  jA  n'  ella! 

Al  arribar  ja  'm  fa  ríurer. 

\Y  quina  cara  tan  seria! 

iRigui! 
Enrich.  Rich...  (i,De  qué  dech  ríurer?) 

(Riu  forsat. 
Anneta  ^L'  estima? 
Enrich.  jMòIt,  donya  Agneta! 

Que  r  estimo  li  asseguro. 

(Se  m'  entrebanca  la  llengua 

y  no  sabré  dir  res  mès.) 
Agneta  ^Y  es  amor  de  llarga  fetxa? 
Enrich.  A  proba  de  fret  y  pluja, 

y  de  caló  y  de  brometas 

de  vehins  y  de  criadas. 
Agneta  Amor  que  tè  recompensa. 
Enrich.  Donya  Agneta,  '1  cor  m'  ha  fèt 

un  salt,  que  si  hi  ha  finestra 

al  pit,  prou  per  ella  passa 

y  va  à  la  Barceloneta. 
Anita.    (iCóm  m'  estima!) 
Enrich.  Bè;  i,qu'  es  cert 

que...  vuy  dir?  Grech  que  's  passeija 

r  enteniment,  perquè  '1  busco 

y  no  es  à  casa.  Ab  certesa, 

may  he  estat  tan  conmogut 

com  avuy.  jAy,  donya  Agneta! 

si  consent  en  que  'ns  casem... 
Agneta  Concedida  la  licencia. 
Enrich.  jEs  vritat!  (Tot  jo  ho  oblido, 

[Mirant  d  la  íaula.J 

fins  lo  trencar  la  sopera 

y  'Is  ossos  que  aquí  'm  tirava 

aquell  fulano.) 
Agneta  ^.En  qué  pensa? 

Enrich.  Penso  que  sòch  tan  ditxòs, 

que  no  penso  res. 


ESCENA   IX 

Dits    y    DON  Perp: 

Pere.  Ja  'm  crema 

no  trobà  '1  nebot  à  casa. 
Anita.    Si  es  aquí. 
Pere.  Bè,  ^.qué  'Is  hi  sembla, 

es  guapo  ó  no? 
Enrigh.  (i Aquí  '1  mèu  oncle!) 

Pere.     Es  simpàtich,  donya  Agneta. 
Agneta  Mòlt  simpàtich. 
Pere.  Ja  faran 

los  dos  mòlt  bona  parella. 
Enrigh.  Oncle.  [Cridantlo  apart  J 

Pere.  Nebot. 

Enrigh.  i,Qué  fa  aquí? 

Pere.     Noy,  iqu.  'ets  boig?  ^A  qué  vè  aquesta 
pregunta?  Senyor  nebot, 
jo  crech  que  tú  no  t'enteras 
de  las  cartas  del  tèu  pare. 
Enrigh.  Sí,  oncle;  en  ellas  me  deya 
que  m'  havia  escuUit  núvia. 
Pere.     jY  bè!  La  núvia  es  aquesta. 
Enrigh.  ^Ella? 
Pere.  Ella. 

Enrigh.  ^N'  està  segur 

del  que  diu? 
Pere.  Nebot,  i,que  't  pensas 

que  sòch  un  home  lleuger? 
Enrigh.  No  s'  enfadí. 
Pere.  i,La  promesa 

t'  agrada? 
Enrigh.  Mòlt. 

Pere.  Donchs  t'  hi  casas. 

Enrigh.  í,Es  cert? 

Pere.  Es  cosa  tres  certa. 

Enrigh.  Oncle,  digui:  i,à  la  familia 

hi  ha  hagut  cap  boig? 
Pere.  Tots  la  testa 

hem  tingut  mòlt  forta. 
Enrigh.  Bè. 

(Sempre  per  algú  's  comensa.) 

[Don  Pere  se  posarà  al  costoJ  de  donya 
Agneta;  Enrich  al  de  Anita.J 
Agneta  Sentis  aquí. 
Pere.  Mòltas  gracias. 

Anita.    No  's  pót  donar  mès  sorpresa 
ni  mès  ditxa.  ^A  qué  negarlho? 
T'  estimava  tan  de  veras, 
que  à  la  idea  de  casarme 
ab  un  altre,  trista  'm  deya... 
Pere      S'  han  fet  bonicas  fortunas 

venent  cigrons,  donya  Agneta. 
Agneta  Jo  no  tinch  perquè  negar 

que  r  origen  de  la  mòva,  ^ 
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no  mòlt  gran  ni  mòlt  petita, 

va  sè  una  pobre  tendeta 

d'  arròs,  fideus,  macarrons, 

estrellas,  sèmola,  betas, 

arengadas,  bacallà, 

cansalada,  llart,  mantega, 

y  tot  allò  que  serveix... 
Enrigh.  Per'  fer  la  ditxa  complerta, 

sols  volia  una  mirada. 

L'  amor  es... 
Pere.  Mestre  de  Uenguas; 

y  ab  tants  d'  estudis  y  llibres 

y  siguent  un  pou  de  ciència, 

segons  tothom  diu  al  poble; 

may  he  guanyat  donya  Agneta, 

lo  que  vostè  ab  los  cigrons, 

arengadas  y  mongetas. 

Pensar  qu'  he  sacrificat 

la  juventut  tota  entera 

toute  entière,  com  li  dl  eh, 

dich,  no  dich  dich,  que  dich  deya, 

à  r  estudi,  y  qu'  ara  'm  trobo 

solteron. 
Agneta  No  es  vell. 

Pere.  No  es  vella 

vos  té. 
Agneta  ^Yol  dir? 

Pere.  No  vuy  dir: 

ho  afirmo  ab  tota  certesa. 

jAy,  donya  Agneta! 
Enrigh.  iAy,  Anita! 

Anita.    ^Sospira,  Enrich? 
Agneta  Veig,  don  Pere, 

que  sospira. 
Enrigh.  Per  vosté. 

Pere.     A  la  pregunta,  concreta 

ha  de  seguí  una  resposta, 

qu'  espressi  bò  lo  que  'm  sembla 

que  ja  no  's  pot  amagar 

per  mès  temps. 
Enrigh.  Si  no  'm  tutejas 

m'  enfado. 
Pere.  Va  la  resposta. 

Anita.    No. 

Pere.  Per  tú  sospiro,  Agneta. 

Enrigh.  Per  tú,  Anita,  jo  sospiro. 
Anita.    jAy  si  la  mamà  s'  entera 

de  que  'm  tutejasl  fS'  aixeca./ 

Agneta  Si  sab 

r  Anita  que  tú  'm  tutejas, 

dich,  vosté. 

/S'  aixecan;  las  dúas  s'  acostan.j 
Anita.  Mamà,  i,qutí  tè? 

Agneta  í,Jo?  res.  ^Potsé  estich  vermella? 
Anita.    Sí,  mamà. 
Agneta  No  'n  fassis  cas. 
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També  ho  estàs  tú. 
Anita  6Li  sembla?... 

No  'n  fassi  cas.  Sòch  ditxosa. 

jAy,  mamà,  estich  tant  contenta! 
Agneta  Tambò  jo.  ^No  es  cert  que  1'  oncle 

es  persona  mòlt  discreta? 
Anita.    Sí. 

Agneta     íMòU  simpàtich? 
Anita.  Mòlt. 

Agneta  Mòlt. 

Me  'n  alegro.  Si  'Is  hi  sembla, 

podríam  véurer  la  casa, 

que  no  he  ensenyat. 
Pere.  Donya  Agneta,  [Baix./ 

(■,no  acceptaràs  lo  mèu  bras? 
Agneta  No  'm  comprometi,  don  Pere,  (Baix.J 

que  la  noya  pót  sentirlo.  (Li  pren  lo  hras.J 
Enrich.  Ja  qu'  ells  ab  1'  exemple  ensenyan, 

^vols  fer  brasset? 
Anita.  No  'm  tuteijis, 

que  si  la  mamà  s'  entera... 
Pere.      Sortirà  casament  doble. 
Agneta  La  meva  ditxa  es  complerta. 

(Van  à  sortir  per  la  dreta  quan  S2  sent  la 

campaneta  y  s'  aturan.) 

ESCENA    X 

Dits^  Isabel 

Agneta  ^Quí  serà?  ilsabel! 

Isabel.  6Qué  mana? 

Agneta  Obra  la  porta  y  contesta 

que  no  hi  sòch. 
Isabel.  Està  mòlt  bé. 

iQué  veig!  (Per  Enrich.) 

Agneta  6Qué  veus? 

Isabel.  Donya  Agneta... 

Pere.     ^Qué  tè?  <,S'  ha  posat  malalta? 
Enrich.  jNos  casem!  (Baix  à  Isabel./ 

Isabel.  iQuína  sorpresa! 

AgxetaBò,  ^qué  veus?  ide  qué  't  sorprens? 
Isabel.  De...  Si  à  la  porta  s'  espera 

lo  qui  truca.  (Se  'm  va.J 

Agneta  Aquesta  noya 

no  hi  es  tota.  (Se  'n  vcm  per  la  dreta./ 

ESCENA    XI 

Isabel,  D.  Jaume  y  Gamalich  ab  bagiUy  sombrcrera 
yparayguas. 

Isabel.  La  mestressa  (Cremada. 

no  hi  es. 
Jaume.  Van  quatre  vegadas, 

^m'  entens?  que  ho  dius.  Descarrega. 


Isabel.  No  ho  permeto. 

[Segons  lo  diàlechy    lo  Camàlich  voldrà 

descarregar  é  Isabel  no  ho  permeterd.J 
Jaume.  Mirat,  noya, 

cúydat  del  que  t'  interessa 

y  tinguem  la  festa  en  pau, 

perquè  no  estich  per  brometas. 

^M'  entens?  Y  tú  deixa  això. 
Isabel.  No  ho  deixa. 
Jaume.  Jo  't  dich  que  ho  deixa. 

^M'  entens?  Tú  ves  à  la  cuyna, 

qu'  es  allí  ahont  hi  tens  la  feyna. 

Descarrega. 
Isabel.  No  ho  consento. 

Jaume.   Acabem.  <,Véus?  ja  es  à  terra. 

(,W  entens?  Cobra. 

{Paga  y  se  'n  va  7  Camàlich. J 
Isabel.  i,Se  'n  va?  Escolti. 

Jaume.   Ara  avisa  à  donya  Agneta. 
Isabel.  No  hi  es. 
Jaume.  Dius  una  mentida, 

<,m'  entens?  Sè  per  la  portera 

qu'  es  à  casa. 
Isabel.  Sí,  senyor, 

mes  vostè  no  la  pót  véurer. 

iMiquel! 
Jaume.  iQ{ie  creus  que  m'  espantas? 

^M'  entens?  Diré  à  la  mestressa 

la  mofa  que  has  fet  de  mi 

y  al  carrer  vas  d'  una  empenta. 

Í,M'  entens? 
Isabel.  Jo,  prou  que  1'  entench; 

es  vostè  qui  m'  ha  d'  enténdrer. 

May  m'  he  burlat  de  ningú. 
Jaume.    Si  no  t'  en  burlas,  ho  sembla. 

iGóm  estem?  Dius  qu'  al  costat, 

vintisset  bis,  viu  aquella 

Agneta  per  qui  pregunto. 

Hi  vaig,  troro  una  cambrera 

mòlt  amable.  Las  senyoras 

eran  fora;  y  com  esperan 

à  un  que  ha  de  venir  d'  un  poble 

com  jo,  la  criada  m'  ensenya 

lo  quarto,  hi  entra  '1  bagul, 

lo  paraygua  y  sombrerera. 

— ^Vol  esmorsar? Mòltas  gracias. — 

Y  com  ella  es  mòlt  atenta, 

ab  lo  qual  ja  he  consignat 

qu'  en  res,  i,m'  entens?  tú  t'  hi  semblas, 

me  diu:  —Prengui  alguna  cosa. — 

— Sols  tinch  set. —  Se  'n  va  depressa, 

y  al  poch  temps  ve  ab  xocolate, 

qu'  era  mòlt  bó,  per  mès  senyas, 

ab  un  plat  ple  de  melindros 

y  un  vas  d'  aygua  clara  y  fresca 

ab  dos  bolados.  Ja  he  pres 
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lo  xocolate.  Ara  rentat; 
trobo  pots,  respalls  petits, 
que  no  sè  per  que  serveixen; 
capsas  ab  poivos  vermells 
y  un  sabó  de  tanta  essència, 
que  dava  gust  olorarlo. 
Desprès  me  diu  la  cambrera 
que  fms  la  hora  del  dinar 
no  tornarà  donya  Agneta 
ab  la  seva  filla. — Bè, 
responch:  no  'n  passin  cap  pena; 
com  estich  cansat  del  viatge 
'iré  à  dormí  una  estoneta. — 
Me  tiro  al  llit  y  m'  adormo; 
y,  quant  lo  senyo  's  desperta 
y  va  '1  saló,  ahont  la  mare 
y  la  filla,  mòlt  contentas, 
r  esperan,  prou  m'  anomeno 
y  prou  qu'  ellas  s'  anomenan: 
ni'l  sèu  nom  may  he  sentit 
ni  '1  mèu  nom  han  sentit  ellas; 
y  allí  'ns  quedem  fets  tres  monas, 
mentres  que  la  cara  'm  queya 
de  vergonya.  jQue  à  mi  'm  passi 
un  xasco  aixís!  i,Qué  te  'n  sembla? 

Isabel.  iMiquel! 

Jaume.  iNo  sents  lo  que  'tdich? 

Isabel.  No,  senyor. 

Jaume.  jQu'  ets  poca  pena! 

Isabel.  íNo  m' insulti! 

Jaume.'  jNo  m'  ofenguis, 

noya,  perquè  'm  desesperas! 

ESCENA  XII 

Dits  y  Miquel 

Miquel.  ^Qué  vols? 

Isabel.  A  bon  punt  arribas, 

que  ja  perdo  la  paciència. 

Jaume.   Ja  no  sò  la  meva  ahónt  para. 

Isabel.  Tot  seguit  això  carregat 
y  portaho  al  carrer. 

Jaume.  Guydado, 

que  sòch  mòs  foll  que  las  feras 
quan  m'  enfado.  Si  res  tocas, 
te  va  al  cap  la  sombrerera. 
^M'  entens?  D'  un  cop  de  paraygua 
te  deixo  fret  com  la  pedra. 
^Góm  estem? 

Isabel.  jAy  ditxós  home! 

(.Se  'n  va? 

Jaume.  Sòch  à  casa  meva. 

IsABKL.  iQué  diu  ara? 

Jaume.  Es  lo  mateix. 

Miquel.  ^Potsò  es  boig? 
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Isabel.  Miquel,  ho  encertas. 

Jo  crech  que  correm  perill. 

Escolta.  {PoLrla  baix  à  Miquel.) 

Miquel.  Entench.  Vaig  depressa.     Se'n  va.) 

ESCENA  XÏII 
Isabel  y  don  Jaume 

Jaume.   Que  un  home  qu'  es  propietari 

y  cull  blat  y  cuH  oserda... 
Isabel.  ;Parla  sol! 
Jaume.  Y  cull  vi  y  oli 

y  blat  de  moro... 
Isabel  jBò  ho  deya 

en  Miquel! 
Jaume.  Y  tè  tres  casas 

y  un  molí  y  dúas  eras, 

y  mata  tres  porchs  al  any 

y  r  estiman  y  '1  respectan, 

perquè  al  parlar  de  don  Jaume 

lo  barret  tothom  se  lleva; 

que  un  home  com  jo,  que  arriba 

à  Barcelona  ab  la  idea 

de  casà  al  noy,  així  's  vegi 

insultat,  6per  qui?  Cambrera 

[Al  dir  Q.Camàreray>  es  en  veu  alto,.) 

sense  modos  ni  vergonya. 
Isabel.  (jAy!) 
Jaume.  Ja  he  perdut  la  paciència. 

í,Góm  estem? 
Isabel.  (jAy!  Ja  no  ho  sè 

com  estich.) 
Jaume.  iSi  mès  me  cremas! 

i,m'  entens?  \y  si  més  m'  enfado!... 
Isabel.  jNo  s'  enfadi  mès!  (Esperat 

que  torni  en  Miquel:  veuràs 
ell  y  'Is  altres  cóm  t'  arreglan.) 
Jaume.  Faig  la  ò.Qpàpulo  bàrbaro 

quan  me  cremo;  y  jay  pobreta 
de  tú!  No  saps  ab  qui  tractas. 

Y  qui  sòch  jo  poch  t'  ho  pensas. 
Escóltam:  tornava  al  poble 

y  un  noy  me  tira  una  pedra, 
y  per  la  seva  desgracia 
me  toca  al  mitj  de  la  esquena. 
Foll  de  ràbia,  'm  poso  à  córrer, 
y  per  mès  que  fuig  depressa 
r  agafo;  ab  veu  que  gelava 
tota  la  sanch  à  las  venas, 
crido: — iQué  mereixerías? — 
Com  era  una  criatureta, 
lo  vaig  deixà  anar,  dihentli 
ab  paraulas  mòlt  severas: 
— Cuydado  que  hi  tornis  mès. 

Y  ara  vès  à  casa  teva. — 
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t,Góm  estem?  Passa  recado 

tot  seguit  à  la  mestressa 

y  li  dius  que  sòch  aquí. 

Es  à  casa:  la  portera 

m'  ho  ha  dit.  iCóm  estem!  <,No  'm  sents? 

tQu'  ets  muda? 
(Tota  aquesta  escena  ha  de  representarse 

mòlt  exaltat  don  Jaume,  é  Isabel  ab  mòlta. 

pòr,  allunyantse  d'  ell.) 
Isabel  No. 

Jaume.  jAgn^ta!  jAgnetal  (Cridant.) 

Ja  veuràs  com  tot  seguit 

ho  arreglo,  que  la  paciència 

se  m'  acaba.  jAgneta,  vina 

y  despatxa  à  la  cambrera! 

ESCENA  XIV 

DitSy  DONYA  Agneta,  Anita  y  DON  Pere 

Agneta  tQué  son  aquets  crits? 

Pere.  ^Qué  passa? 

Anita.     j  Isabel! 

Isabel.  jAy,  senyoreta! 

Agneta  ^Tremolas! 

Jaume.  jJa  sòch  aquí, 

Agneta,  jsi  ets  la  mateixa! 

(Va  cap  d  ella  ab  molta  alegria.) 
Agneta  jAy!  jAyl  ^Qué  vol  aquest  home? 
Isabel.  jJo  no  ho  sè!  j Fugin  depressa! 
Anita.     jMamà! 
Agneta.  jFilla! 

Isabel.  jFúgin!  jFúgin! 

(Isabel,  donya  Agneta  y  Anita  fugiran 

cada  una  per  diferenta  porto.,  sentintse  com 

tancan.) 
Pere.     (Y  jo  sol.  jBona  l' hém  feta!) 

ESCENA    XV 

DoN  Jaume  y  don  Pere 

Jaume.    i,Son  bojas? 

Pere.  (Casi  tinch  por. 

Mas  un  hombre  de  mi  ciència 

no  pót  tenirne.  Presencia 

d'  esprit;  cjue  soy  profesor 

de  lenguas.)  i,Qué  vol  vosLé, 

que  ab  los  seus  crits  no  tè  mida. 

y  al  entrà  alborota  y  crida 

com  si  's  trovès  al  carrer? 

iQui  es  vostè? 
Jaume.  ^Y  vostè? 

Pere.  ^No  ho  véu? 

Jaume    No. 

Pere.  Sòch  mestre. 

Jaume.  ^De  minyons? 
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Pere.     De  llenguas. 

Jaume  i^^  muixarnons 

las  fà?  i,Estufadas? 
Pere.  òQ^e  creu 

que  jo  may  he  tolerat 
que  ningú  's  burlés  de  mi? 
Jaume.   iQue  creu  que  he  vingut  aquí 
per  tornarme  boig?  j Aviat 
jo  'm  perdria!  Ja  sòch  lluny 
de  la  calma,  que  '1  que  passa, 
senyor  mestre,  es  prou  y  massa. 
í,Que  s'  hi  vol  fè  à  cops  de  puny? 
Pere.     No,  senyor,  qu'  es  cosa  impròpia 
de  un  hombre  cual  yo  cientifico: 
el  puiietazo  impolitico^ 
del  patàn  es  cosa  pròpia , 
lAvez  vous  compria? 
Jaume.  iguédiu? 

^Si  he  comprat  bous?  No,  senyo, 
y  tornem  à  la  qüestió; 
que  'm  pesa.  Vegi  si  escriu 
lo  que  dich,  per  ser  trasmés 
à  r  Agneta  y  ala  filla: 
que  's  pót  guardar  la  pubilla; 
que  de  lo  dit  no  hi  ha  res; 
que  'I  mèu  fill,  qu'  es  un  hereu 
dels  millors,  escuUirà 
per  casarse,  y  'n  trobarà 
com  r  Anita,  més  de  déu. 
Pere.     ^Góm?  òQu'  es  això  de  casarse^ 
Jaume.   Per  ultimà  'I  casament 

aquí  he  vingut.  ^ 

Pere.  òGóm  s'  entén? 

jJo  he  vingut! 
Jaume.  òCóm?  (,Pót  burlarse 

r  Agneta  de  mi? 
Pere.  >ío  pót 

ni  's  burla 
Jaume.  ^No?  íSÍ '1  tenia 

pactat  ab  lo  noy! 
Pere.  iSomía! 

Qui  's  casa  es  lo  mèu  nebot. 
Jaume.   ^Casament? 
Pere.  Pactat  d*  antich. 

Jaume.  jQuina  dona!  jQuina  dona! 
jLo  que  's  véu  à  Barcelona! 
Me  'n  torno  al  poble.  No  estich 

[Agafa  la  sombrerera  y  loparayguas.l 
per  mès  fressa.  jGóm  eslém! 
La  que  m'  ha  fèt  es  mòlt  forta, 
y  jo  no  passo  la  porta 
sens  véurerla.  Parlarem. 
Ja  estich  tranquil  y  calmat, 
mes  no  vuy  sortir  d'  aquí 
sens  despedirme.  Pót  dí 
que  surti. 
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Pere.  Això  està  posat 

à  larahò.  jDonya  Agneta! 

(Trucant  à  la  porta.) 

ESCENA  XVI 

DitSf  DONYA  Agneta  y  Anita,  Enrigh 

Agneta  ^Puch  sortir? 

Pere.  Surti,  senyora. 

Anita.    iía.  es  fora? 

Jaume.  Encare  no  es  fora. 

(Moviment  de  las  donasj 

Tan  sols  una  parauleta. 

^.Aquesta  es  la  teva  filla? 
Agneta  Senyora,  à  mi  'm  diu  tothom. 
Jaume.    Donchs  senyora  Agneta;  com 

ja  no  vuy  à  la  pubilla, 

pots  casaria  ab  qui  t'  agradi. 
Enrigh.  Escolti, 
Jaume.  Fugi  d'  aqui. 

Déixim  està  vostè  à  mi! 
Pere.     jlnsolentel 
Jaume.  No  m'  enfadi. 

Agneta  Vaji  fora. 
Jaume.  Sortiré, 

que  no  m'  agrada  parlar 

ab  gent  que  aixís  sap  trencar 

lo  que  ha  promès,  com  vostè. 
Agneta  M' insulta,  jy  jo  no  '1  conech! 
Jaume.  Donchs  jo't  conech  mòlt.  jJa  ho  veus! 

Sé  que  venias  fideus, 

arròs  y  bacallà  sech. 

iQ\ie  't  creus  que  no  soch  ningú 

y  que  de  mi't  burlaràs? 

La  pubilla  *t  guardaràs, 

que  tinch  mès  diners  que  tú. 

Pots  tornà  à  vendre  cigrons. 
Agneta  jJo  'm  moro! 

/&'  apoya  en  una  cadira.  Anita  corre  à  assis- 
tiria.) 
Pere.  jDesvergonyitl 

Enrigh.  jlnsolent! 
Jaume.  jCalli  '1  titit! 

iCalli  '1  mestre  de  minyons! 
Pere.     Dellenguas,  mestre. 
Jaume.  A  1'  adoba 

se  las  menja. 
Anita.  jLa  mamà!... 

iQue  's  desmaya! 

iTots,  menos  don  Jaume ^  corren  à  auxiliaria) 

ESCENA  XVII 

Dits,  Isabel,  Miquel  y  dos  municipals 

Isabel.  Acabarà 

la  broma.  Vostè  ja  troba      (A  don  Jaume.} 
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lo  merescut. 

Miquel.  Lli  guií  fort.  •  •     ,   , 

Agneta  jM'  ha  insultat  (Dirigintse  als  MumcípalaJ 

Isabel.  Ja  pot  seguí. 

Jaume.    (.Jo  pres? 

Agneta  ; Vostè!  vostè  1  si! 

Lliguéulo  fort,  que  m'  ha  mort. 

Jaume.    No  la  cregui-  Si  fos  morta 
no  parlaria. 

Agneta  iSortiu! 

Jaume.    Perjudicis,— tot  s'  escriu- 
me  pagareu. 

Agneta  jA  la  porta! 

Jaume.   jPocas  vergonyas!  ^M'  entén? 

[Se  'n  va  trayentlo  Miquel  y  'Is  Municipals, 
que  surten  ab  ell.) 

ESCENA  ULTIMA 

Bits,  DON    Pere,  donya  Agneta,  Anita,  Enrich,  é 
Isabel 

Agneta  jYm'  insulta!  iAy!  iAy! 
Anita,  iMamal 

Agneta  iAy,  l' ofech!  .      .  ,  ,.   j,,.  , 

A>íiTA,  Corre  à  avisa...      fA  Isabel.) 

(Extenent  los  punys  d  la  -porta.} 
Pere.      iVous  étés  un  insolent!...  . 

[Isabel  se  'n  va  depressa.  Tots  rodejan  a 
donya  Agneta,  que  estarà  mitj  desmayada, 
auxiliantla.J 


FI   DEL   ACTE    SEGON 


ACTE  TERCER 

La  mateixa  decoració 

ESCENA  PRIMERA 

DoN  Pere,  Isabel,  y  al  final  Enrich 

Pere.     A  tú 't  buscava.  (Entrant.) 

Isabel.  Aquísòch. 

Pere.     iQmq  no  ha  tornat  en  Miquel? 

Isabel.  No,  senyor. 

Pere.  Desitjo  véurerl 

per'saber  qué  han  fet  d'  aquell 

boig. 
Isabel.  Japót  endevinarho: 

à  aquestas  horas  déu  ser 

tancat  à  la  bojería... 
Pere.     Y  aixís  no  'irà  pe  'Is  carrers, 

ni  's  ficarà  per  las  casas. 

|Lo  que  m'  ha  dit! 
Isabel.  A  vostè 

r  hi  ha  dit... 
Pere.  Noya,  pots  callartho, 

perquè  ho  recordo,  y  s'  encén 

la  sanch...  Mudem  de  conversa. 

<,Y  donya  Agneta? 
Isabel.  L'  ofech 

ja  li  ha  passat. 
Pere.  Ab  confiansa: 

aquet  ofech  qu'  ella  tè, 

í,que  li  dóna  molt  sovint? 
Isabel.  jCa!  no,  senyor:  sis  ó  set 

vegadas  al  dia. 
Pere.  iNoya! 

(Digueu  que  no  guanyarem 

per  metges  y  apotecaris!) 
Isabel.  Aixis  que  s'  enfada  jcrech! 

|Ja  hi  som! 
Pere.  Això  es  un  consol. 

Isabel.  ^Un  consol  diu?  No  I'  entench. 
Pere.      Un  consol,  vol  di  un  consuelo. 

iCómo  se  llama  en  francès'}... 
Isabel.  L' entench  mòlt  menos. 
Pere.  Figurat 

una  cosa:  suposem 
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que  r  Agneta  's  casa.  Dígam, 
iquín  consol  serà  I'  ofech 
pe'l  sèu  marit!  ,_  .,      ^  , 

Isabel.  iQuínaidea!  (Rihent.J 

Pere.     ^Te  'n  rius?  „  -  _  -  a 

Isabel.  jJa  ho  crech!  D'  alio  mes. 

Pere.     6Per  qué? 
Isabel.  Perquè  per  casarse 

ha  d'haver  perdut  'I  seny. 
Pere.     i  Senyora  cambrera! 
Isabel.  Es  vella. 

Pere.     No  té  tants  anys  com  tu  creus. 

Es  une  femme  charmante. 
Isabel.  Lo  de  charmant  no  sè'  I  qu'  es. 
Per  casarse  ab  donya  Agneta 
es  necessari  un  ximplet. 
^Góm  vostè?... 
Pere.  iCóm  jo!? 

Isabel.  No:  dich, 

'     ;com  vostè  vol?... 
Pere.  No  vuy  res: 

sí;  que'm  surtis  del  davant; 
que  te  'n  vagis  al  moment. 
iXimplet  un  mestre  de  llenguas! 
iOh!  Je  suís  tres  indigne. 
Isabel.  No  sé  por  qué. 
Pere.  iXimple  jo! 

tCambrera!  . 

Enrich.  6Quí  es  lo  ximplet? 

Pere.     Tú  ''^ 

Enrich.       i,Qué  passa? 

[A  Isabel,  desprès  d'haverse  quedat  parat.; 
Isabel.  iJo  ho  sabés! 

/'S'e  'n  va  depressa^  rnòíí  cremada.) 

ESCENA  II 
Enrich 


jNo  n'  està  poch  d'  enfadada! 

;Y  l'oncle?  No  sè  per  qué 

m'  ha  dit  ximple.  Si  bè  penso 

que  no  tinch  del  tot  complert 

r  enteniment.  jNo  es  possible 

que  lo  que  à  mi'm  succeheix 

siga  vritat!  La  qu 'estimo, 

lanoyaque  té  'I  cormèu, 

es  la  mateixa  que  '1  pare 

me  destina  per'  muller. 

;Si  tot  això  fòs  mentida? 

jBah!  jBah!  No  'ns  donguém  mal  temps. 

(S'assenta  y  's  queda  pensatiu.J 
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ESCENA  III 

Enrich  y  Anita 


Anita. 

iQné  tè  '1  senyor?  i,Qué  demana? 

Enrich. 

(Aixecantse.J 

Res.  (,Jo?  Pensava... 

Anita. 

iPensava? 

Enrich. 

.  Que  somniava. 

Anita. 

íY  qué  somniava? 

Enrich 

.  Que  corria  per  la  plana 

de  la  ditxa,  quan  m'  atura 

un  qu'  es  de  la  policia. 

Anita. 

^També  n'  hi  ha  allí?  No  ho  sabia. 

Enrich 

.  jAy!  Sí.  Demana  ab  véu  dura 

la  cèdula. 

Anita. 

aNo  'n  portavas? 

Enrich, 

Sí. 

Anita. 

Ja  veig  com  1'  ensenyavas. 

Li  mira.  ^Y  després? 

Enrich, 

M'  atura. 

Anita. 

i,Per  qué? 

Enrich 

Perquè  aquell  paper, 

sent  mèu,  no  es  mèu.  Ell  consulta, 

y  un  enredo  tal  resulta 

que  ningú  sab  cóm  desfer. 

Jo  sòch  jo,  mes  no  per  tú, 

y  un  altre  vè  desseguida 

y  'm  pren  la  núvia. 

Anita. 

jMentida! 

Nopót  ser. 

Enrich. 

jN'  estich  segur! 

Anita. 

Escolta,  si  'tsuccehía 

de  somiar,  no  tornis  may 

à  volar  per  un  espay 

ahont  hi  trobis  policia. 

Enrich. 

,  Tot  à  la  ditxa  'ns  invita: 

pensem  en  ella.  jEts  hermosa! 

Anita. 

<,Mès  que  '1  clavell  y  la  rosa? 

Enrich. 

.  iQu  'ets  bonica! 

Anita. 

iMòlt! 

Enrich. 

jAnita!.. 

Anita. 

Vols  que  't  diga  en  recompensa 

qu'  est  bon  mosso,  y  tal  no  logras: 

perquè,  amich  mèu,  sè  de  sobras 

que  prou  que  '1  senyor  s'  ho  pensa. 

Enrich.  Si  un  altre  iiiòs  rich  que  jo 

te  digués:  —per  tú  sospiro, 

Anita,  per  tú  deliro,— 

iqué  li  respondrías? 

Anita. 

No. 

Enrich. 

Si  un  jove  elegant  venia 

pretenguent  sò  'i  teu  espòs... 

Anita. 

L'  hi  respondria  ab  dos  nos, 

si  es  que  ab  un  prou  no  'n  tenia. 

Mes  ara  dech  afegir 
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que  m'  ofens  ab  tals  preguntas, 
y  si  una  tercera  juntas 
à  las  altras,  responch:  si. 
Enrich.  No  tingas  por;  mes  encara 

que  vulgues  ferme  un  Hgravi 
lo  teu  llabi;  sè  que  al  llabi 
desmentiria  la  cara. 
Anita.    iCom  sabs  que  no  tinch  malícia!.. 
Enrich.  Qualitat  que  mòlt  t'  abona. 

Ara  una  noticia  bona. 
Anita.    Espero  aquesta  noticia. 
Enrich.  S'  acosta  '1  desitjat  dia 

que  nostra  ditxa  assegura: 
lo  casament  s'  apressura. 
Anita.    òEs  vritat? 
Enrich.  Sí. 

Aj^ita.  Ja  ho  sabia. 

EnrigÍï.  iBè!  tPer  qui  estàs  enterada? 
Anita.    Per  l'oncle. 
Enrich.  A  mi  la  mama 

m'  ho  ha  dit.  ,,        ^^ 

Anita.  ^No  sabs  qu' ella  està 

ab  don  Pere  entuss\asmada? 
iQuíns  elogis!  jcóm  pondera 
à  don  Pere! 
Enrich.  Si  ella  pensa 

Xan  bè  d'  ell,  en  recompensa 
altre  tant  pensa  don  Pere, 
que  al  parlar  de  donya  Agneta, 
afirma  que  à  Barcelona 
no  ha  conegut  altre  dona 
tan  amable  y  tan  discreta. 
Són  elogis  mòlt  fundats; 
mes  tants,  que  si  algú  'Is  sentia, 
es  ben  segur  que  creuria 
qu'  ells  són  los  enamorats 
y  no  nosaltres.  /r,:u^^t  i 

Anita.  i,Qué  dius?  (Rihent.J 

i  Quina  idea! 
Enrich.  Es  ocurrència, 

mes  la  esplica  la  apariencia. 
;Si  'Is  casavam?  i,Que  te  'n  nus? 
Lo  cert  es  que  'ns  casarem 
nosaltres  dos;  y  ja'm  veig 
fent  brasset,  sortí  à  passeig. 
Anita,  aixins  anirem.  . 

'  [Fan  brasset  y  's  passejan.J 

Al  passar,  la  gent  se  gira 
per  mirarte;  à  tots  escapa 
una  paraula:  —  jQu'  es  guapal— 
mentres  que  tothom  te  mira. 

Y  jo,  sentintme  orgullós 
de  tenir  dona  tan  mona, 

Y  à  més  de  bonica,  bona,  ,   ^.     .   , 
dich:— jDèu  mèu,  qué  sòch  ditxos! 

Y  tú 'm  diràs... 
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ESCENA  IV 
Bits,  DON  Pere 

Pere.  ^Qué  us  penseu 

qu'  esteu  à  la  Rambla? 
Anita.  {Ah!      (Surt  fugint.) 

Pere.     Primera  lletra  que  hi  ha 

à  r  alfabet.  jJa  ho  veyéu! 
Enrich!  ^L'  hi  ha  passat  1'  enfado? 
Pere.  Grech 

que  no;  y  si  aquí  he  tornat. . . 

^No  't  sembla  que  ha  exagerat 

quan  ha  parlat  de  1'  ofech? 
Enrich.  ^Quí? 

Pere.  ^Y  à  tú  qué  te  se  'n  dóna? 

Enrich.  Gom  deya... 
Pere.  *      Ja  no  dich  res. 

Enrich.  Callem. 

Pere:  Calla.  M'  has  ofès. 

Enrich.  ^Jo  1'  he  ofès?  {Aquesta  es  bona! 
Pere.     ^Qué  parlàvaho? 
Enrich.  No  endevina 

de  qué  parlavam. 
Pere.  ^Sería 

potsè  alguna  tontería? 
Enrich.  Complerta. 
Pere.  Espl/cam  de  quina 

tontería  's  tracta. 
Enrich.  Sè 

que  riurà.  Pót  prepararse 

à  ríurer. 
Pere.  Pot  esplicarse, 

lo  nebot,  y  fins  riuré 

si  vols,  per  anticipat. 
Enrich.  De  casarlo  's  tracta. 
Pere.  ^Ab  qui? 

^Ab  qui?  iAb  donya  Agneta? 
Enrich.  Sí. 

Pere.     lï  això  't  sembla  un  disbarat? 

iNo  't  casas  tú? 
Enrich.  Sí,  senyo. 

Pere.     Donchs,  si  's  fa  '1  teu  casament, 

no  veig  quin  inconvenient 

hi  ha  perquè  ara  'm  casi  jo. 
Enrich.  jCom  ja  es  vell! 
Pere.  íTú,  poch  à poch! 

Podràs  dí  ab  exactitut 

que  he  passat  la  juventut; 

mes  tant  com  ser  vell,  no  ho  sòch . 
Enrich  Com  no  s'  ha  casat  fins  ara. .. 
Pere.     Per  'xó  que  no  he  pres  mullè, 

puch  pensà  en  casarme. 
Enrich.  Bè; 

ibromeja,  ó  es  que  parla  ab  cara 

formal? 
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Pere.  Es  inoportuna 

la  pregunta,  y  pót  cansarme. 

Set  llenguas  per  espressarme 

tinch  jo,  mes  cara,  sols  una. 
Enrich.  Perdónim.  iSe  casa? 
Pere.  Sí. 

Enrich.  ^kh  la  sogra? 
Pere.  Ab  donya  Agneta. 

Enrich.  Mes  ^la  noticia  es  secreta? 
Pere.     Ho  es. 

Enrich.  i,Encara  no  's  pót  dir? 

Pere.     No. 

Enrich.       (,Gasament  doble? 
Pere:  Doble. 

Enrich.  ^A  un  temps  se  celebraran 

los  dos? 
Pere,  A  un  temps. 

Lnrigh.  iQué  diran 

quan  ho  sàpigan  al  poble! 
Pere.     Lo  que  vulguin,  que  d'  aquells 

no  me  'n  cuydo;  y  si  afirmava 

fins  avuy  que  no  'm  casaba, 

com  es  mudar  de  consells 

cosa  de  sabi,  cambio. 

^;Qué  tens  que  dir? 
Enrich.  Res. 

Pere.  Muij  bien. 

Donchs  ja  sabs  lo  casament: 

il  se  marie  tu  Ho. 

Escolta:  'I  secret  conserva. 
Enrich.  Seré  mut. 
Pere.  Potser  demà 

à  tothom  s'  anunciarà. 

Mentrestant,  mòlta  reserva. 

Ara  altre  cosa  que  importa. 
Enrich.  Diga.  Sab  que  vostè  mana. 
Pere.     Sent  aixís,  1'  oncle  't  demana, 

nebot  que  prenguis  la  porta. 
Enrich.  ^Vol  dir  que  me  'n  vagi? 
Pere.  Sí. 

He  de  parlà  una  estoneta... 
Enrich.  í,Ab  la  núvia? 
Pere.  Ab  donya  Agneta. 

Enrich.  (jY  qui  ho  havia  de  dir!)  fSe  'n  vaj 

ESCENA  V 

DoN  Pere,  desprès  donya  Agneta 

Pere.     Ja  ho  sab  lo  nebot...  jMòlt  bò! 
Y  '1  casament  ell  aproba: 
jmòlt  bè!  Per  ell  aprobat, 
també  1'  aproba  la  noya: 
jmòlt  bè!  Tot  això  vol  dir 
que  serà  la  meva  dona: 
jmòlt  bè!  Digas,  i,es  possible 
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que  tú^  don  Pere,  qu'  ets  home 

de  ciència,  y  que  has  sigut 

primé  alcalde  del  teu  poble, 

t'  enamoris  com  si  fossis 

un  d*  aquets  ignocents  joves 

que  la  primera  volada 

prenen,  sortint  de  la  closca, 

y  pe  'Is  espays  de  la  ditxa 

pujan,  baixan,  corran,  volan, 

volan,  corran,  pujan,  baixan 

pujan,  baixan,  volan,  corran, 

corran,  baixan,  volan,  pujan, 

y  desprès  à  volar  tornan?... 

No  sè  '1  que  volia  dir: 

m'  ha  fugit  de  la  memòria. 

Però  estàs  enamovado: 

tú  es  enamoré.  iQuín  home! 

jAy  corazón/ no  esbateguis, 

no,  cor  mèu,  ab  tanta  forsa. 

Donya  Agneta. 
Agneta  Parlarem. 

Pere.     No  desitjo  jo  altre  cosa. 

(Don  Pere,  si  ara  no  't  llueixes, 

ets  un  bunyol.)  Si  la  boca 

digués  [oh,  Agneta!  '1  que  sent 

lo  cor  mèu;  si  aquestas  fortas 

impressions  se  tradujeroM, 

y  en  los  diversos  idiomas 

que  los  diferentes  pueblos 

de  nuestra  tierra  redonda... 

(iQiié  tè  que  veure  '1  que  dich 

ab  que  siga  ó  no  rodona 

la  terra?  M'  he  embolicat. 

í,Góm  ne  surto?)  Agneta,  escóltam; 

escóltam,  Agneta  meva; 

escóltam,  Agneta  hermosa. 

i,M'  escoltas? 
Agneta  Sí,  ja  t'  escolto. 

Pere.     Donchs,  escolta,  Agneta,  escolta.    [Pausa.  J 
Agneta  Si  callas,  i,qué  he  d'  escoltar? 
Pere.     Agneta,  clavell  y  rosa, 

t'  estimo,  Agneta,  t'  estimo. 
Agneta  i  Pere! 
Pere.  òQué? 

Agneta.  Que  'm  torno  roja. 

Pere.     Es  V  amor. 
Agneta  ^VoIs  dir? 

Pere.  Segur. 

Agneta  Aixís  ja  tens  la  resposta. 

Que  t'  estimo  't  diu  la  cara... 
Pere.     y  'Is  ulls,  y  la  teva  boca. 

jAy  Agneta,  quant  t'  estimo! 

iMòltl 
Agneta  Passió  qu'  es  corresposta; 

jay,  Pere! 
Pere.  Poch  me  pensava. 
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quan  jo  venia  del  poble 
per  ultimà  '1  casament 
del  mèu  nebot  ab  la  noya, 
que  havia  d'  enamorarme 
d'  una  dona  tan  bufona. 

Agneta  Pere,  no  sigas  aixís, 

que  altre  cop  me  torno  roja. 

Pere.     Ets  guapa,  no  's  pót  negarho, 
y  aquell  que  diga  altre  cosa, 
ment;  en  castelíano,  miente, 
y  en  francès  científich,  fora 
un  menteur.  jQu'  es  bó  parlar 
las  llenguas  de  tots  los  pobles, 
per'  pogué  espressà  à  la  núvia 
ab  los  diversos  idiomas 
lo  sèu  amor:  jo  t'  estimo. 
Ara  en  castellà:  te  adora 
tni  corazón.  En  francès: 
Je  f  aime;  lu  es  tres  munona. 

Agneta  jQue  'm  torno  roja! 

Pere.  jAy,  Agneta! 

Agneta  jAy,,  Pere! 

Pere.  jAy,  Agneta!  'm  robas 

lo  cor  mèu.  Vuy  esplicarte, 
per'  saber  si  tú'ho  aprobas, 
lo  que  he  pensat:  nos  casem 
al  mateix  temps  que  la  noya: 
jo  tinch  al  poble  una  casa, 
tú  tens  casa  à  Barcelona. 
(,Que  'ns  cansem  allí?  Tornem. 
Ve  r  estiu:  sortim  à  fora. 
Aixís,  amor  mèu,  pots  víurer 
de  Anita  sempre  à  la  vora, 
sense  que  may  te  separis 
del  que  t'  estima. 

Agneta  Ditxosa 

me  fan,  Pere,  'Is  teus  projectes. 

Pere.     Ja  que,  Agneta,  tú  'Is  aprobas, 
es  escusat  que  't  declari 
que  no  hi  ha  al  mòn  un  altre  home 
tan  felís  comjo.  Sols  falta 
sentir  de  la  tova  boca 
que  m'  estimas. 

Agneta  ^Póts  dubtarho? 

Pere.     Vuy  sentirho. 

Agneta  Tinch  vergonya 

de  dirtho.  T'  estimo. 

Pere.  jBè! 

jMuy  hien!  /Tres  fort  bien! 

ESCENA    VI 

Dits  é  Isabel 

Isabel.  Senyora. 

Agneta  jAy!  jQuin  susto  m'  has  donat! 
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Avans  de  passar  la  porta, 

crech  que  per  tot  se  pregunta 

si  's  pót  entrar.  Un  altre  volta 

no  te  'n  descuydis. 
Isabel.  Mòlt  bè. 

(iQuin  humor  de  pasta  flora!) 
Agneta  íQué  vols? 
Isabel.  Desitja  parlarli... 

Agneta  í,Quí?  jy  acabem! 
Isabel.  Donya  Rosa. 

Agneta  Que  passi.  (Se  'w  và  Isabel. 

Pere.  Ab  lo  teu  permís 

jo  'm  retiro.  Quedas  sola 

ab  la  visita.  (Se  'n  va.J 

ESCENA  VI 

Donya  Agneta  y  Roseta 

Agneta  j  Roseta! 

Roseta  Ja  't  dich  que  estich  bè  per  Rosas 

y  Rosetas. 
Agneta  ^Góm?  ^Qué  't  passa? 

Roseta  Que  la  cara  de  vergonya 

'm  cau 
Agneta  ^Per  qué? 

Roseta  ^M'  ho  preguntas? 

^-.Ets  tú  la  qu'  encara  gosas 

preguntarmho?  ^-.Ets  tú  la  Agneta 

que  jo  he  conegut,  la  dona. 

de  paraula  tan  formal, 

qu'  era  mès  seria  y  mès  forta 

qu'  escriptura  de  notari; 

que  quan  obria  las  portas 

de  la  botiga,  sabían 

los  criats  y  las  minyonas 

que  se  'Is  donava  bon  genero 

y  pes  cabal?  Jo,  gran  tonta, 

pensant  qu'  eras  la  mateixa, 

m'  interesso  per  la  noya 

y  's  pacta  un  gran  casament, 

lo  millor  de  tota  Europa; 

y  tú  à  la  paraula  faltas; 

vè  D.  Jaume  y  m'  abotxorna; 

quedo  tan  escorreguda, 

que  la  cara  de  vergonya 

me  cau.  Prench  la'rnantellina 

y  aquí  vinch.  Aquestas  cosas 

necessitan  esplicarse. 

Esplícat,  que  ja  t'  escolta 

aquella  à  qui  has  compromès 

per  ser  per  tú  massa  bona. 

Parla,  esplícat,  que  la  cara, 

Agneta,  'm  cau  de  vergonya. 

^Qué  has  dit  à  don  Jaume? 
Agneta  Res, 
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per  una  rahò  mòlt  forta: 
no  r  he  vist,  n'  hi  he  pogut  véurerl 
perquè  està  malalt  al  poble, 
de  reuma  al  péu. 
Roseta  iQue  malalt! 

Don  Jaume  es  à  Barcelona. 
Agneta  (.EU? 
Roseta         Sí,  ell. 
Agneta  (,Góm  no  ha  vingut 

si  es  aquí?  A  mès:  ^cóm  ignora 
lo  sèu  fill  que  hagi  arribat? 
Roseta  óQuín  fill'/ 
Agneta  Si  semblem  duas  bojas; 

lo  de  D.  Jaume,  '1  mèu  gendre. 
Roseta  Lo  seu  fill  sí  qu'  es  al  poble. 
Agneta  No,  qui  es  al  poble  es  en  Jaume, 

y  '1  sèu  fill  à  Barcelona. 
Roseta  jSi  ara  mateix  1'  hi  he  parlat! 
Agneta  ^Al  fill? 
Roset  A  en  Jaume . 

Agneta  iQué  'm  tornas 

boja! 
Roseta  En  Jaume  ha  estat  aquí, 

à  casa  teva;  dos  voltas, 
ó  tres  ó  quatre. 
Agneta  jSomías! 

Roseta  ^Tú  no  't  desdius  de  la  boda? 
Agneta  Si  'Is  nuvis  s'  han  vist,  s'  estiman. 
^Vols  una  proba  mès  forta 
de  qu'  es  aquí  '1  noy  d'  en  Jaume? 
Roseta  Donchs  lo  sèu  pare  ho  ignora. 
Agneta  i,Estàs  convensuda? 
Roseta  Casi. 

Escolta,  Agneta:  ^recordas 
à  en  Jaume? 
Agneta  ; Quina  pregunta! 

Si  'Is  seus  pares  à  la  vora 
estavan  de  casa,  y  eran 
mòlt  amichs... 
Roseta  Com  '1  temps  corra. 

hi  ha  trenta  anys  d'  això,  y  desprès 
tú  no  r  has  vist. 
Agneta  No,  senyora. 

Roseta  Lo  que  vol  dir  qu'  es  possible, 
perquè  aquell  noy  es  un  home, 
que  hagi  vingut  y  que  tú 
no  '1  coneixesses. 
Agneta  Ni  en  broma 

admeto  això.  ^Y  al  sèu  fill 
r  hauria  conegut? 
Roseta  Prjbas 

sòn  aquestas  que  'm  convencen. 
Mes  ell  que  diu... 
Agneta  Serà  broma. 

Recordo  qu'  era  bromista 
quan  noy.— jlsabel! 

5 
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ESCENA  VIII. 

Ditas  é  Isabel. 

Isabel.  Senyora. 

Agneta  (,Ha  vingut  D.  Jaume  à  casa 

sent  jo  fora? 
Isabel.  Gap  persona 

d'  aquet  nom  ha  vingut. 
Agneta  ^Véus? 

Roseta  jEll  diu  lo  contrari! 
Isabel.  Es  cosa 

que  s'  explica. 
Roseta  ^De  quin  modo? 

Isabel.  Sab,  senyora,  que  no  fora 

ell  lo  primer  que  prengués 

aquesta  per  1'  altre  porta; 

lo  vintisset,  qu'  es  aquí, 

pe  '1  vintisset  bis. 
Agneta  iQué  tonta! 

{Y  no  hi  he  caygut  fins  ara! 
Roseta  i,Grech  que  també  la  senyora 

de  r  altre  casa  es  Agneta? 
Agneta  jTot  s'  esplica!  jQuína  cosa 

qu'  en  Jaume  m'  hagi  confós 

ab  un  altra!  No  '1  perdona 

la  seva  amiga.  jPóts  dirli! 

^Tant  m'  ha  oblidat? 
Roseta  i  Quina  broma! 

Vaig  à  dirli  y  1'  acompanyo, 

y  no  equivoca  la  porta 

venint  ab  mi.  jGóm  riurà!  fSe  'w  va.J 

Agneta  jJa  ho  crech  que  riurà!  jQuín  home 

tan  distret! 
Isabel.  ^Mana  res  mès? 

Agneta  A  1'  Enrich  y  V  oncle  donas 

lo  recado  de  que  víngan 

tot  seguit. 
Isabel.  Mòlt  bè,  senyora. 

ESCENA  IX 

DoNYA  Agneta,  Enrich,  don  Pere,  després  Miquel 

Agneta  Havent  arribat  en  Jaume, 
ja  està  tota  la  familia 
reunida.  iQiié  dirà 
quan  sàpiga  la  noticia 
del  casament  de  don  Pere? 
L'  aprobarà.  íQuí  havia 
de  suposar,  quan  passava 
tot  lo  dia  à  la  botiga 
venent  arròs  y  fideus 
y  dos  quartos  de  farina, 
que  un  científich  per  muller 
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à  r  Agneta  escuUin'a, 

y  en  lloch  de  vendre  safrà 

serías  dona  científica! 
Enrigh.  Donya  Agneta. 
Agneta  Vuy  donarli 

una  agradable  noticia. 
Enrigh.  íY  es?...  [Entra  do)i  Per, i.) 

Agneta  Que  ha  arribat  lo  sòu  pare. 

Pere.     ^Lo  mèu  germà?  No  es  possible. 
Agneta  íSí  ho  sabré! 
Pere.  Prou  t'  equivocas, 

dich,  s'  equivoca.  Ara  crida 

estirat  al  llit,  perquè 

lo  reuma  no  '1  deixa  viurer. 
Agneta  Ha  arribat  à  Barcelona. 
Enrigh  Quan  donya  Agneta  ho  afirma... 
Pere.      Si  tè  un  péu  que  sembla  un  bot 

de  r  inflo,  (.cóm  vols  que  vinga? 
Agneta  S'  ha  curat. 
Pere.  í,En  pocas  horas? 

T'  equivocas;  dich,  estiga 

ben  certa  de  que  t'  enganyas; 

dich,  s'  enganya. 
Agneta  Això  no  digas; 

dich,  no  digui.  Estich  segura 

del  que  afirmo.  Quan  ell  vinga 

à  casa... 
Pere.  i,Aquí?     " 

Agneta  •        Sí,  senyor; 

y  serà  d'  aquí  una  mica. 
Pere.     i,Sab  que  tindria  que  véurer 

qu'  un  home  à  qui  '1  péu  se  1'  hi  infla, 

y  qu'  en  tocantli  'Is  llansols 

dona  tals  crits  qu'  esgarrifan, 

s'  aixequi,  's  calsi  las  botas, 

munti  à  caball  y  aquí  vinga? 

Agneta,  dich,  donya  Agneta, 

no  pót  ser,  per  mès  que  digas, 

dich,  no  dich  digas,  dich  deya, 

|deya!  jAcabém!  Se  'm  capgira 

la  llengua. 
Agneta  Pots  enterarte, 

dich,  pót;  de  si  la  noticia 

es  exacta. 
Pere.  i,Góm? 

Agneta  Veyentlo. 

Pere.     (,Ahònt  se  '1  veu? 
Agneta  Gosa  senzilla, 

al  mateix  carrer,  divuyt. 

Allí  viu  la  meva  amiga 

donya  Rosa,  pis  segon. 
Pere.     Està  mòlt  bè.  Nebot,  vina; 

al  divuyt  sens  pérdrer  temps. 
Enrigh  (jTinch  por  de  que  s'  embolica 

la  cosa!) 
Miquel  i,üònan  permís? 
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Si  volen  saber  noticias 

cl'  aquell  senyor... 
Pere.  6Ü'  aquell  boig? 

Agneta  i,D'  aquell  ximple? 
Enrigh  Miquel,  víngan 

las  noticias. 
Miquel  L'  han  deixat 

en  llibertat. 
Agneta  (,Góm  no  '1  lligan, 

sent  boig? 
Pere  Si  es  boig,  ^cóm  no  *1  tancan 

portantlo  à  la  bogeria? 
Miquel  jNo  ho  sè! 

Pere  Figurat  que  torna... 

Agneta  Ni  en  broma  tal  cosa  digas; 

dich,  digui. 
Pere  Y  jo  dich:  figuris, 

dich  figurat;  no,  figura; 

dich...  Yeyàm,  Miquel,  esplícat. 
Miquel  Al  sortir  d'  aquí,  hem  anat 

tots  plegats  à  1'  alcaldia, 

ahòntell  ha  ensenyat  papers 

que  '1  sèu  estat  justifican, 

y  à  mès  ha  presentat  cartas 

de  vostè. 
Agneta  i,Mèvas?  j Mentida! 

Miquel  Sí,  senyora,  de  vostè. 

L'  alcalde  'm  diu  si  la  firma 

coneixia;  he  dit  que  sí; 

y  r  alcalde  afegeix; — Mírala.— 

L'  he  mirada 

Agneta  Y  no  era  meva. 

Miquel  Totas  las  cartas  escritas 

eran  per  vostè. 
Agneta  jAixó  es  fals! 

Miquel  Senyora,  jo  las  he  vistas. 
Agneta  Somías.  ^De  qué  parlavan? 
Miquel  Del  sèu  casament. 
Agneta  jMentida! 

Pere.     jDonya  Agneta! 
Agneta  No  te  '1  creguis: 

aquet  criat  me  calumnia. 
Miquel  Del  casament  se  tractava, 

y  eran  de  vostè  las  firmas, 

y  deya  que  de  mòlts  anys, 

de  mòlts  anys  la  coneixia. 
Pere.      jAgneta! 
Agneta  Gran  embustero. 

jCrech  que  perdo  '1  mòn  de  vista! 
Pere.      jParaula  de  casament 

à  un  altre!  Si  aquet  afirma 

que  ha  vist  las  cartas... 
Agneta  i  Mès  val 

lo  que  un  criat  afirmi  y  diga 

que  lo  que  jo,  que  t'  estimo... 
Enrigh  (jJa  ho  ha  dit!) 
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ESCENA    X 

Dits  c  Isabel 

Isabel.  iCóm!  iQue  V  estima? 

[Tots  giran  lo  cap  vers  Isabel,) 
Agneta  ;,Qué  te  s'  en  dóna? 
Isabel  Senyora... 

AGNETA  jTrapella!  íDesvergonyida! 
Isabel.  Poch  à  poch,  qu'  estich  aquí 

per  cambrera  y  per  serviria, 

y  no  per  sufrí  'Is  insults 

de  ningú. 
Agneta  jQuína  osadía! 

Pere.      iMaritornes! 
Isabel.  i,Qué  m'  ha  dit? 

Senyor  mestre:  i,quí  li  fica 

en  los  assumptos  de  casa? 
Pere.      jProfesor  de  llenguas  vivas! 
Isabel.  Ja  's  veu  que  no  la  tè  morta 

la  seva,  pe  '1  que  s'  esplica. 
Pere.     Que  à  un  home  que  ha  estat  alcalde... 
Isabel.  De  poble. 
Pere.  No  es  cert:  de  vila, 

ab  metge  y  apotecari. 
Agneta  No  fassis  cas  del  que  't  diga 

una  criadota. 
Isabel.  Senyora, 

iqné  ha  estat  vostè?  ^Que  ja  oblida 

que  bacallà  y  arengadas, 

y  arròs  y  cigrons  y  figas 

venia,  y  que  per  un  xavo 

de  pebre  ó  safrà  sortia 

deixant  lo  dinà? 
Agneta  íM'  insulta! 

jAy  r  ofech! 
Pere.  iDona,  no  'm  vingas 

ab  r  ofech!  D'  aquesta  casa  (A  Isabel.) 

vous  sort  ires  en  seguida. 
Isabel.  Y  i,quí  es  vostè  per  manar? 
Pere.      Soy  el  futuro  de  Anita. 
Isabel.  ^.Vosté  's  casa  ab  ella? 
Pere.  Sí. 

Isabel.  jQuína  gràcia!  [Rihentj 

Pere.  ;Qué  osadic! 

iCrech  que  de  tots  dos  fa  mofa! 
Isabel.  No  senyor;  d'  aquí  una  mica, 

tinch  feta  la  coxinera, 

y  me  'n  vaig. 
Pere.  Tout  desseguida. 

Isabel.  No  parli  francès,  que  fa 

mala  lletra. 

fSe  'n  va.  Moviment  de  don  Pere.) 
Agneta  òNo  t' indigna? 

Peçie.     Sí;  mes  callo  per  prudència. 
Agneta  Y  tú,  iq\ié  mereixes?  digas.      fA  Miguel.) 
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Miquel  Eran  de  vostè. 

Agneta  jEmbustero! 

Miquel  Las  cartas  jo  las  he  vistas. 

Agneta  íTú  no  'm  defensas,  y  deixas  [A  don  PereJ 

que  m'  ofenguin! 
Pere.  Rectifica 

lo  que  has  dicho,  /so  insolente! . . . 
Miquel  (,Qu'  es  eixó  de  só?  ^qué  crida? 

^que  's  pensa  que  sò  cap  mula? 
Pere.      ilgnorant! 
Miquel  tQué?  iBah!  jBahl  vingan 

los  quartes,  perquè  Us  despatxo. 
Agneta  Te  faré  '1  compte,  y  no  dinas 

demà  à  casa. 
Miquel  No  'n  tinch  ganas. 

Consti  qu'  estavan  escritas 

per  vostè  las  cartas;  consti 

qu'  eran  de  vostè  las  íirmas 

y  me  'n  vaig. 
Agneta  No,  no  te'l  creguis. 

jMentida  tot!  jtot  mentida! 

jAy  r  ofech! 
Miquel      '  No  s'  amohinin, 

que  tot  son  salamerías.  [Se  'n  va.) 

Agneta  jPoca  vergonya! 
Pere.  j  Insolente! 

jJe  suís  tres  lleno  de  ira! 
Agneta  Jo  estich  malalta.  Acompànyam, 

.  Enrich,  ab  la  meva  filla. 
Enrich  (Lo  qu'  es  jo  no  estich  tranquil, 

que  'm  sembla  que  això  's  complica. 

(U  hi  dono.  7  hras  y  se  'n  van.) 

ESCENA   XI 

Don  Pere 

iBufo,  rabio,  salto,  'm  cremo, 

revento.  Don  Pere,  bufa 

per'  llansar  fora  '1  verí 

ab  que  una  fàmula  estúpida, 

imbècil,  desvergonyida, 

grossera  y  à  mès  estulta 

t'  ha  enmatzinàt.  jY  '1  criat 

qu'  eran  sèvas,  assegura, 

las  cartas!  Don  Pere,  pensa, 

que  pots  pensar,  mentres  bufas 

de  ràbia.  Tú,  professor 

de  llenguas,  à  qui  tots  buscan 

en  lo  poble  quan  se  tracta 

de  fer  alguna  consulta; 

tú,  D.  Pere,  que  al  barber 

y  al  manescal,  que  son  dúas 

notabilitats  xarrayres, 

quan  parlas  las  deixas  mudas; 

tú^  D.  Pere,  que  has  sigut 
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alcalde,  y  apart  las  muUas 
que  '1  gobernadó  't  posava, 
tothom  afirma  à  la  una 
que  no  hi  ha  hagut  cap  alcalde 
que  ab  tú  compararse  puga; 
^es  possible  que  tú  't  trobis 
ficat  dintre  d'  aquets  duptes, 
no  sabent  si  donya  Agneta, 
escullida  per  futura, 
ha  escrit  las  cartas  d'  amor, 
qu'  afirma  aquesta  gent  ruda, 
imbècil  y  mal  criada, 
que  ha  llegit?  Si  això  resulta 
exacte;  si  m'  enganyés, 
y  aquells  vehins  que  murmuran 
tan  al  poble,  se  n'  enteran, 
ija  t'  ha  caygut  bona  pluja! 
perquè  grans,  petits,  vells,  joves, 
las  donas  y  las  criaturas, 
tots  de  tú  's  riuhen,  D.  Pere; 
Don  Pere,  tots  de  tú  's  burlan. 
Us  se  moqueront  de  toi. 
Se  hurloM  de  ti,  sin  duda. 
i  Si  pogués  trobà  al  fulano 
aquell!  Li  dich  ab  veu  dura... 
no,  ab  veu  dolsa,  qu'  es  sabut 
que  'Is  modals  bons  sempre  ajuden 
en  los  moments  més  difícils: 
— Amigo:  sé  y  me  aseguvoji 
que  à  un  cumpHdo  Caballero 
estoy  hablando. — S'  estufa 
r  home,  y  'm  respon: — Sí,  senyor.— 
— Pues  me  saca  Vd.  de  dudas. — 
Vostè  dirà.— tQue  es  vritat 
que  donya  Agneta  ha  escrit  dúas 
ó  tres  cartas,  relativas 
al  sèu  casament?— S'  atura 
r  home  al  sentirme,  y  respon... 
Jaume.   Es  vritat. 

ESCENA  XII 

DoN  Pere,  don  Jaume,  Roseta  é  Isabel 

Pere.  (gEII?  ; Oportuna 

arribada!) 
Jaume.  A  aquesta  casa 

he  vingut. 
Roseta  i,Góm  asseguran 

lo  contrari? 
Jaume.  jJo  qué  sè! 

il•le  vingut?  l'A  Isabel.) 

Isabel.  No  hi  ha  cap  dupte. 

Jaume.    ^He  vist  à  V  Agneta? 
Isabel.  Sí. 

Jaume.    Tú  que  hi  eras,  assegura 

si  m'  han  agafat. 
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Isabel.  Es  cert. 

Roseta  Sentintvos  quedo  confusa. 

Pots  ben  créurer  que  1'  Agneta 

no  t'  ha  conegut. 
Jaume.  Poch  duran 

aquells  recorts  y  carinyos. 
Pere.     (jEs  cert!) 
Roseta  Calmat:  perquè  puga 

esmenar  la  seva  falta, 

hem  vingut  aquí.  Si  duptas 

de  que  t'  estima,  fas  mal. 
Pere.     (jL'  estima!) 
Roseta  Dius  que  quan  puga 

venir... 
Isabel.  No  passo  'i  recado. 

M'  ha  insultat  feta  una  fúria; 

m'  ha  despatxat,  y  ja  ho  tinch 

tot  arreglat.  Donchs  com  vulgan 

vostès,  li  faran  saber 

que  han  vingut.  fSe  'n  va.) 

Roseta  iQuína  criatura! 

(A  Jaume.  I 

Esperat.  Veig  à  1'  Agneta 

y  aquí  venim  totas  dúas.  [Se  'n  va.) 


ESCENA  XIII 
DoN  Pere  y  don  Jaume 


Jaume. 

Bè,  esperem. 

Pere. 

Mòlt  senyor  mèu 

Jaume 

I  Ah!  ^Es  vostè? 

Pere. 

Jo,  sí  senyo. 

Jaume. 

jPer  poch  vaig  à  la  presó! 

Pere. 

Ho  sento. 

Jaume. 

iTambè!  (Ja  ho  véu! 

Pere. 

Lamentable  es  quan  s'  aparta 

de  la  rahò. 

Jaume. 

^Qué  vol  dí? 

La  rahò  es  meva. 

Pere. 

Sè  que  allí 

ho  ha  esplicat  ab  una  carta. 

(Ja  he  tirat  1'  am.) 

Jaume. 

Es  vritat. 

Pere. 

(Ja  pica  '1  peix.) 

Jaume. 

Eran  tres. 

Pere. 

^Y  es  assumpto  d' interès? 

Jaume.   Lo  casament. 

Pere.  {\V  he  agafat!) 

^Aquestas  tres  cartas  eran 
de  donya  Agneta?... 

Jaume.  Firmadas, 

y  ab  protestas  reiteradas 
que  recordar  desesperan, 
de  que  '1  casament  seria 
per  ella  la  ditxa. 
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Pere.  cEs  cert? 

Jaume.    Sí;  y  ja  véu  cóm  ha  complert 
quan  jo  à  reclamar  venia 
una  paraula  empenyada. 
iFaltà  aixís!  |La  cosa  es  dura! 
(,Jo  prometo?  Es  escriptura, 
^m'  entén?  protocolisada. 
Si  vostè,  es  un  suposà, 
vol  grana,  y  grana  'm  demana, 
y  jo  li  prometo  grana, 
la  grana  à  dojo  tindrà. 
Pere.     Això  es  ser  formal.  ^Vosté 

lo  casament  desitjava? 
Jaume.    L'  hi  confesso  que  '1  mirava 
ab  mòlt  gust,  perquè  ella  tò 
una  casa  y  bona  renta, 
y  com  jo  no  sòch  cap  pobre, 
tot  reunit,  feyam  de  sobra 
una  hisenda  mòlt  decenta. 
Mes  dono  per  acabada  4 

la  qüestió. 
Pere.  Pót  arreglarse. 

Jaume.    ^Vosté  ho  creu?  Ja  pót  casarse 

ab  ella,  si  es  que  li  agrada. 
Pere.      Gracias.  [Li  estrevy  la  ma  J 

Jaume.  íDq  qué? 

Pere.  La  franquesa 

ab  que  m'  ha  parlat,  m'  obliga 
à  que  r  hi  confessi  y  diga 
qu'  ella  es  la  meva  promesa. 
JaUxME.    (,Qué  diu  ara? 
Pere.  Per  de  prompte 

que  m'  hi  caso. 
Jaume.  (íEs  ocurrència!) 

Mes  icóm  la  gran  diferencia 
de  las  edats,  no  tè  en  compte? 
Pere.     iQ\ie  vol  dir  qu'  ella  es  mès  vella 

que  jo? 
Jaume.  Li  dobla  la  edat. 

Pere.     i,Ella  à  mi? 
Jaume.  iQuín  disbarat! 

No,  senyor;  vostè  à  n'  ella, 
V  encara  n'  hi  poso  poch. 
Pere.     Que  tal  pensi,  no  consento; 
sàpiga  que  jo  aparento 
ser  mès  vell  de  lo  que  sòch. 
Jaume.    (L'  Anita  sols  pót  tenir 

vint  anys.)  En  fi,  ja  s'  entòn 
que  jo  sobro:  '1  casament 
de  cap  modo  he  d'  entristir. 
Pere.     Donya  Agneta  vè. 
Jaume.  Si  vol, 

li  dich  qu'  es  cosa  desfeta... 
Pere.     Ben  pensat.  Ab  donya  Agneta, 

amich  mèu,  lo  deixo  sol.  (^e  'n  va.J 

Jaume,    iüonya  Agneta!  jQuina  dona! 
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Ser  ben  boja  's  necessita 
per  casà  ab  un  vell  1'  Anita. 
jSon  cosas  de  Barcelona! 

ESCENA  XIV 

DoN  Jaume,  donya  Agneta  y  Roseta 

AGNETAj-Jaume! 
Jaume.  jAgneta! 

Agneta  ^Ets  tú? 

Jaume  .  Jo  crech 

que  sí  que  sòch  jo. 
Agneta  Ab  gran  pena 

recordo  lo  que  ha  passat. 
Jaume.   A  bona  hora,  quan  ja  'm  veya 

à  la  presó. 
Agneta  jQuànt  ho  sento! 

Jaume.    Mèsjo,  pots  estarne  certa. 
Agneta  Tú  'n  tens  la  culpa. 
Jaume.  Està  bè. 

Agneta  Sí;  ^per  qué  noi'  anomenas 

al  venir? 
Jaume.  Bè,  girem  full 

y  anem  à  un'  altre  conversa. 
Agneta  ^Qu'  estàs  enfadat? 
Jaume.  jCa  dona! 

Estich  mòlt  content  y  alegre. 
Agneta  Sentinte,  ja  estich  tranquila 
Roseta  ^No  veus,  Jaume,  com  t'  ho  deya? 
Jaume.    Ja  ho  veig. 
Agneta  Séntat. 

Jaume  Mòltas  gracias. 

/<S'  assentan.J 
Agneta  jQuína  alegria  la  meva! 

^Qué  vols  pendre  alguna  cosa! 
Jaume.   Si  n'  hi  pres  dúas:  primera, 

xocolate  à  1'  altre  pis, 

allí  hont  hi  viu  1'  altre  Agneta, 

y  desprès  una  enrabiada 

quan  ja  à  la  garxola  'm  creya. 
Agneta  jQu'  ets  bromista! 
Jaume.  íMòlt  bromistal 

Agneta  Digas,  icóm  estàs  del  reuma? 
Jaume.    ^Jo?  Bè.  í,Y  tú? 
Agneta  May  n'  he  tingut. 

Jaume.   Jo  tampoch. 
Agneta  jNova  brometa! 

Teníaslo  péu  inflat... 
Jaume.   ^Quín  peu'.  ^Lo  dret  ó  l' esquerra? 
Agneta  Tú  ho  sabràs. 
Jaume.  No,  jo  no  ho  sè. 

Agneta  óNo  tens  reuma? 
Jaume.  iQuinaidea 

la  de  ferme  estar  malalt 

estant  bo!  Mira:  ^,'t  convencés? 

[Aixecantse  y  picant  de  pcus.j 
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^Quí  t'  ho  ha  dit? 
Agneta  Lo  teu  germà. 

Jaume.    ^Un  germà  jo?  í,Góm?  iQué  deyas? 

^Jo  tinch  un  germà?  (S'  aixecan  tots.) 

Agneta  ^Tambò 

que  tingas  un  germà  negas? 
Jaume.    jAgneta,  que  això  ja  es  massa! 

jQue  això  es  massa,  donya  Agneta! 

No  tinch  cap  germà,  ni  may 

n'  he  tingut  cap.  ^Te  n'  enteras? 
Agneta  jSi  '1  tèu  fill  T  hi  deya  oncle! 
Jaume.    ^Gòm?  (,Que  'I  mèu  fill  1'  anomena 

oncle?  i,Y  ahont  es  lo  mèu  fill? 
Agneta  A  casa. 
Jaume.  Prou  desvariejas. 

Si  avuy  r  he  deixat  al  poble. 
Roseta  jVéus,  Agneta,  com  t'  ho  deya! 
Agneta  iVritat!  Aquí  os  haveu  vist 

com  qui  no  's  coneix.  [Aquesta 

falta!  i,Quí  son  aquets  homes? 
Roseta  T'  ho  deya...  |N'  estava  certa! 
Jaume.    ^Quíns  homes? 
Agneta  Ells. 

Jaume.  iQm  son  ells? 

Agneta  Lo  teu  fill  y  germà. 
Jaume.  Agneta, 

acabem  d'  un  cop. 
Agneta  Bè,  digas, 

^bromejas  ó  no  bromejas? 
Jaume.    Roseta;  míram. 
Roseta  Ja  't  miro. 

Jaume.    i,He  dut  lo  cap,  ó,  ab  la  pressa, 

me  r  he  descuidat  al  poble? 

^.Qué  creus  qu'  estich  per  brometas? 

(A  Agneta.) 
Roseta  j Si  ja  ho  deya! 
Agneta  íEnrich!  jEnrich! 

ESCENA  XV 

Bits  y  Enrigh 

Enrigh.  Donya  Agneta. 

Agneta  òNo  '1  coneixes? 

,11  Enrich.J 
Enrigh.  No. 

Agneta        6^'o  es  fill  tèu?  fA  Jaume. J 

Enrigh.  òJo?  ^'o- 

Jaume.  íNo! 

Agneta  i,Qué  es  vostè?  Vinga  don  Pere.  ^Cridant.) 
Enrigh.  (iPróu  es  cert  lo  que  'm  pensava!) 

Estem  en  la  -^asa  aquesta 

en  lloch  de  vintisset,  bis, 

la  del  costat.) 
Roseta  (jQuina  grrsca!) 

Jaume.    No 't  molestis.  Desisteijo 

del  casament. 
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Enrich.  Bona  idea. 

Jaume.    Y  1'  Anita  pot  cumplir 

al  seu  oncle  la  promesa 

de  casarse. 
Enrich.  i,Góm? 

Agnet.^  ^Qué  dius? 

Jaume.   ^No  ho  sabeu  que  's  casa  ab  ella? 
Enrich.  ^Que  he  sentit?  ; Anita! 
Agneta  i  Pere! 

^Casarse  ab  ell? 
Enrich.  ilmposible! 

Jaume.    Ell  m'  ho  ha  dit  hi  ha  una  estoneta. 

ESCENA  XVI 

Bits,  D.  Pere  y  Anita 

AGxNeta  <,Es  vritat?... 

Enrich.  ^Es  cert?... 

Agneta  ResDÓn. 

Enrich.  ^Lo  que  ara  aquet  senyo  'ns  deya? 

Jaume.    ^Es  aquet  lo  meu  germà? 

Pere.     (,Jo  germà  sèu?  ^Que  se  'm  sembla? 

Agneta  ^Tú  vols  casarte  ab  1'  Anita? 

Pere.     ^Jo? 

Agneta        T'  enganyas,  si  tal  pensas. 

Per  mès  que  V  Anita  ho  vulgui... 
Pere.     j  Agneta! 
Agneta  La  mare  't  nega 

lo  consentiment. 
Anita.  i  Que  sento! 

jDon  Pere! 
Enrich.  jOncle! 

Pere.  jDonya  Agneta! 

Agneta  \ Gran  fals !  (Cr idant.  I 

Pere.  jPróu!  Que  tothom  calli. 

Punto  en  boca  y  lengica  queda. 

Vous  devez  touts  fer  muxoni. 

Jo  soch  profesor  de  llenguas, 

mes  confesso  que  no  entench 

de  tot  això,  ni  una  lletra. 

<,Quí  es  que  ha  dit  que  jo  'm  casava 

ab  r  Anita? 
Jaume.  Vosté  ho  deya. 

Pere.     ^A  qui? 
Jaume.  jA  mi! 

Pere.  L'  hi  esplicava 

que  'm  casava  ab  donya  Agneta. 
Anita.    íLa  mamà  's  casa! 
Agneta  ^Qui  ets  tú? 

[A  don  Pere.) 
Pere.     jAixó  està  be!  jJa  'm  tutejas, 

estem  à  punt  de  casarnos 

y  no  saps  qui  sòch!  íQue  't  sembla? 

D.  Pere  Garbí,  promès 

de  tú,  donya  Agneta  Atmetlla. 
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Agneta  iDesgracial!  iSi  es  la  vehina 

del  vintisset,  bis,  aquesta 

que  anomenas. 
Pere.  lAnimal! 

Jaume.   íQue  ho  diu  per  mi? 
Pere.  No;  m'  ho  deya 

à  mi  mateix.  ^Es  possible 

qu'  equivoqués  la  escaleta, 

un  home  com  jo,  qu'  entén 

set  llenguas?  Me  falta  apendrer 

la  dels  ases. 
Anita.  iDesgraciada! 

Agneta  jAy,  1'  ofech! 
Jaume.  Fora  tristesa: 

ja  que  s'  estiman,  que  's  casin, 

que  jo  desisteixo,  Agneta. 
Agneta  jEts  un  bon  amich! 
Anita.  iDon  Jaume! 

Pere.     jOh,  gran  home! 
Enrich.  Fa  coniplerta 

la  nostra  ditxa. 
[Tols  V  hi  dunan  la  mà  y  V  acompanyan 

fins  que  ha  surtit  .J 
Jaume.  Ara  anem 

Roseta. 
Agneta  ^Vindràs  à  veurens? 

Pere.     /Hombre  incomparable! 
Enrich.  Gracias. 

Jaume.    Que  ho  passin  bè. 

jTot  s'  arregla! 
Pere.     Tout  s'arrange.  Ja  respiro, 

que  ha  estat  seria  la  brometa. 

[Se  'w  van  don  Jaume  y  danya  Rosa.) 

ESCENA  ULTIMA 

B.nya  Agneta,  Anita,  D.  Pere  y  Enrich 

Pere.     jVintisset,  bis,  malehit! 

Mes  no  'n  puch  dir  mal,  perquè 

à  aquet  error  jo  deuré 

que  tú  'm  vulgas  per  marit. 

Yous  voyez:  tout  se  remedia. 

Sou  ditxosos.  [A  Enrich  y  Anita. J 

Anita.  Mès  encara         [Alpúblich.J 

si  no  posan  mala  cara 

al  fi  d'  aquesta  comèdia. 
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